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”Integration är både en rättighet och en skyldighet för alla” 
En innehållsanalys om de främsta verktygen för integration enligt Europeiska kommissionens 

handlingsplaner 

 

 

Integration är ett omtalat fenomen över hela Europa i och med den ökande globaliseringen som bidrar 

till att människor av flera olika skäl rör sig över landsgränser i större utsträckning än någonsin. Ett 

gemensamt krafttag krävs för att invandrare ska integreras och inkluderas fullt ut i sina värdsamhällen, 

vilket gynnar både invandraren i fråga och samhället i stort. I föreliggande studie analyseras Europeiska 

kommissionens handlingsplaner för integration med avsikt att skapa en djupare förståelse för vad 

kommissionen ser som de främsta verktygen för att uppnå framgångsrik integration för invandrare. EU-

kommissionen har publicerat två handlingsplaner, en från 2016, strax efter flyktingkrisen, och sedan ett 

uppföljande plan år 2020. Syftet med studien är att identifiera vilka verktyg för integration som bör 

prioriteras enligt EU-kommissionen, hur detta förändrats över tid samt hur det skiljer sig alternativt 

överensstämmer med Diaz integrationsmodell som utgör studiens teoretiska ramverk. Diaz 

integrationsmodell förklarar integrationsprocessen utifrån sju dimensioner som appliceras på texterna i 

enlighet med textanalys med inriktning på kvalitativ innehållsanalys. Studiens resultat visar att 

kommissionen företrädesvis prioriterar åtgärder kopplade till den ekonomiska dimensionen vilket syftar 

till arbetsmarknadsåtgärder och ekonomisk självständighet. Europeiska kommissionen har i den senare 

handlingsplanen ett betydligt större fokus på att själva utföra åtgärder inom kommunikativ integration 

vilket innebär språkkunskap och tillgång till information. Utifrån detta dras slutsatsen att 

handlingsplanerna förändras i takt med att behovsbilden ändrats några år efter flyktingkrisen då många 

invandrare anlände till Europa. Vidare tycks kommissionen prioritera sådana åtgärder som gynnar 

samhället i stort, främst kopplade till ekonomisk välgång, medan exempelvis politisk integration är 

lågprioriterat trots handlingsplanernas tydliga koppling till politiska aktörer. 
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”Integration is Both a Right and a Duty for All” 
A content analysis on the main tools for integration according to the European Commission’s Action 

Plans 

 

 

Integration is a well-known phenomenon all over Europe as a result of the increasing globalization that 

contributes to people moving across boarders more than ever. A joint effort is necessary for immigrants 

to integrate into their host societies which benefits not only the immigrant but the society overall. This 

thesis analyses the European Commission’s Action Plan on Integration in order to create a profound 

understanding of the main tools for integration of immigrants according to the Commission. The 

Commission has published two action plans, one from 2016, shortly after the refugee crisis, and one 

from 2020. The aim of the thesis is to identify which tools for integration are prioritized, how this 

changes over time and how it relates to Diaz integration model which is the theory that is used in the 

thesis. Diaz integration model explains the integration process in seven dimensions. The dimensions are 

used as a tool to interpret the texts in accordance with a qualitative content analysis. The results suggest 

that the Commission mainly prioritizes efforts related to the economic dimension, meaning workforce 

measures and economic self-sufficiency. The European Commission increases their focus on 

communicative integration in the latter action plan and intends to implement more measures to ensure 

improved language skills and better access to information. This leads to the conclusion that the action 

plans changes as the needs and requirements for integration tools changes a few years after the refugee 

crisis when many immigrants arrived to Europe. The commission seems to prioritize measures that favor 

the entire society, mainly referring to economic welfare, while for example political integration is low 

priority despite the  plans association with political actors. 
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1 Inledning 

Globalisering är ett ökande fenomen i form av ekonomiska utbyten, internationella politiska 

överenskommelser, global turism, teknisk transnationell kommunikation och inte minst 

skiftande migrationsmönster. Kombinationen av dessa processer leder till en alltmer 

sammanlänkad värld (Giddens & Sutton, 2014) vilket bidrar till att för exempelvis svenskar 

känns inte längre den syrianska kulturen lika avlägsen. Vi köper vår lunch på libanesiska 

restauranger, bär kläder tillverkade i Indien och tittar på nyhetsreportage om Palestina och 

Myanmar. 

 

Trots att globalisering varit ett faktum sedan länge har det de senaste åren blivit mer frekvent 

återkommande i politiska debatter, affärsliv och medier (Ibid.), och inte minst inom den sociala 

sfären. I takt med att länder och kulturer flätas samman ser vi ökad migration och etnisk 

mångfald vilket blir en angelägenhet för många nationalstater att hantera. Sedan slutet av andra 

världskriget kan man identifiera fyra huvudsakliga syner på migration: den klassiska modellen 

där immigration uppmuntras, den koloniala modellen där invandrare från forna kolonier 

föredras, gästarbetarmodellen med temporära invandrare samt illegala former av immigration 

vilket tycks bli allt vanligare då invandrare okänt tar sig in i länder utan medborgarskap eller 

uppehållstillstånd. Under den senare delen av 1900-talet har europeiska länder sett alltmer 

immigration till följd av konflikter (Ibid.). Den hastiga förändringen i den Europeiska unionens 

demografi har satt migration- och integrationsfrågan högt upp på den politiska agendan.  

 

Etnisk mångfald innefattar stora fördelar liksom komplicerade utmaningar som berör 

samhällets alla sektorer. Vanligt fokusområde för sociologers studier inom ämnet är 

sysselsättning, bostäder och den ojämlikhet som idag råder utifrån kön, klass och etnicitet 

(Ibid.). I och med den ökande immigrationen i många EU-länder blir integration ett allt större 

fokus inom både media och politiken. Inom sociologin syftar man med integration till de sociala 

processer där minoriteter (så som etniska invandrade grupper) blir delaktiga i 

majoritetssamhället. Det kan handla om att immigranter är fullkomligt förenade med 

värdlandets arbets- och bostadsmarknad samt de sociala, kulturella och politiska 

omgivningarna (Integration, u.å.). Integration är därav en samhällsövergripande fråga som 

berör discipliner som kulturgeografi, statsvetenskap, ekonomi och sociologi. Framgångsrik 

integration gynnar inte bara individen i fråga utan är en viktig del i ett fungerande samhälle. 

För att nå dit krävs därför initiativ från immigranten själv, civilsamhället och inte minst 

politiken som utgör grunden för de förutsättningar, möjligheter och begränsningar som finns.  

 

Regeringen arbetar kontinuerligt med att utforma strategier och riktlinjer för hur man ska arbeta 

för integration och inkludering. Utöver det har Europeiska kommissionen utformat 

handlingsplaner riktade till samtliga medlemsstater gällande fokusområden och åtgärder för 

integration. Handlingsplanerna specificerar åtgärder som uppmuntras i medlemsstaterna och 

redogör för åtgärder som planeras genomföras inom EU-kommissionen (Europeiska 

kommissionen 2016; Europeiska kommissionen 2020). Dessa handlingsplaner är centrala i 
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föreliggande studie, där avsikten är att analysera den inledande handlingsplanen från 2016 samt 

den uppföljande planen från 2020.  

1.2 Problemformulering 

Globalisering är ett ökande fenomen och människor förflyttar sig i större utsträckning än 

någonsin (Giddens & Sutton, 2014) vilket formar ett förändrat samhälle. Detta bidrar till vissa 

utmaningar i Europa då vi ser allt mer hatbrott, islamofobi samt våldsbejakande extremism 

(Vieten & Poynting, 2016). Flera studier visar att integrationsutvecklingen har stannat av eller 

till och med går åt fel håll i flera avseenden. Man ser bland annat att segregationen i Sverige 

har ökat, i synnerhet boendesegregation (Ramboll Management, 2020). Diskriminering inom 

arbetsmarknaden är ett faktum och det finns i Sverige tydliga kopplingar mellan inkomst och 

hudfärg, även i fall där utbildningsnivån är densamma (Wolgast, Molina & Gardell, 2018). 

Strukturell diskriminering och rasism förekommer på flera håll i samhället som skapar en över- 

och underordning mellan etniska svenskar och invandrare, vilket förstärker känslan av ”vi och 

dom” som i sin tur bidrar till ytterligare segregation och motsättningar i samhället (SOU 

2005:56). Dessa utmaningar är inte begränsade till det svenska samhället utan förekommer i 

hela Europa. 

 

Som ett svar på dessa utmaningar krävs en samordnande och stöttande funktion samt underlag 

för beslutsfattare att luta sig mot i sitt arbete med integration. Trots att prövningarna kan yttra 

sig på olika sätt i olika länder är det en internationell problematik där samverkan är av stor vikt. 

I detta träder EU-kommissionen in med handlingsplaner för integration och inkludering som 

berör samtliga medlemsstater (Europeiska kommissionen 2016; Europeiska kommissionen 

2020). Frågan är dock hur handlingsplanerna relaterar till tidigare studier inom integration och 

huruvida planerade åtgärder överensstämmer med behovsbilden enligt forskning. Intressant är 

även faktumet att migrationssituationen i Europa har förändrats i stor utsträckning under åren 

2016–2020 då handlingsplanerna publicerats, och hur denna förändring yttrar sig i de två 

handlingsplanerna. För att vidare undersöka detta avser jag genomföra en textanalys av EU-

kommissionens handlingsplaner där Diaz integrationsmodell (1993) som bryter ned 

integrationsprocessen i sju dimensioner kommer att användas. Detta teoretiska ramverk valdes 

med avsikt att fördjupa förståelsen av hur kommissionen prioriterar sitt arbete för integration 

samt för att belysa hur detta förändras över tid. 

1.3 Syfte och frågeställningar 

Syftet med studien är att analysera vilka dimensioner inom integrationsprocessen som 

prioriteras i Europeiska kommissionens handlingsplaner för integration i förhållande till 

forskning. Vidare är syftet att undersöka hur detta förändrats över tid, från den nyligen 

inträffade flyktingkrisen samt fyra år senare. Studien ämnar besvara följande frågeställningar: 

 

• Vilka integrationsdimensioner prioriteras av Europeiska kommissionen? 

• Hur skiljer sig eller överensstämmer dessa prioriteringar med Diaz integrationsmodell? 

• Vilka skillnader finns det i Europeiska kommissionens handlingsplaner från år 2016 till 

2020? 
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1.4 Disposition 

I detta inledande avsnitt introduceras läsaren för det ämne som studien avser beröra, det vill 

säga integration. Ämnet tydliggörs som ett relevant studieobjekt, och utgångspunkten i form av 

syfte och frågeställningar formuleras. Vidare förtydligas centrala begrepp som är frekvent 

återkommande i texten och dess definitioner. I det andra avsnittet görs en kort genomgång av 

bakgrundshistoria inom Europeiska unionen samt migration för att läsaren ska få en förståelse 

för kontexten vari studien befinner sig. I det tredje avsnittet redogör jag för tidigare forskning 

som anses relevant i samband med föreliggande studie. Migration och integration är en frekvent 

förekommande inriktning inom sociologisk forskning och däribland finns flera olika 

infallsvinklar. Utvalda studier tar något skilda grepp om integrationsfrågan med det 

gemensamma övergripande syftet att undersöka framgångsfaktorer och utmaningar kopplade 

till integrationsprocessen. Avsnitt fyra är metodavsnittet där jag återger de tillvägagångssätt och 

metoder jag använt studien igenom, samt vilka vetenskapsteoretiska utgångspunkter jag haft. 

Därefter, i det femte avsnittet, redogör jag för teorin. Den här studien utförs utifrån ett teoretiskt 

ramverk med syftet att fördjupa förståelsen av EU:s handlingsplaner i samband med erkända 

teorier om integration. Här ges en mer djupgående förklaring av teorin i fråga. Avsnitt sex 

handlar om de två handlingsplanerna om integration från EU-kommissionen som utgör den här 

studiens empiri. I avsnittet redogör jag för huvuddragen i dokumenten. I det sjunde avsnittet 

följer den resultatanalys som utgör studiens kärna. Analysen väger samman tidigare forskning, 

de två handlingsplanerna och Diaz integrationsmodell som i det åttonde avsnittet formulerar 

studiens slutsats och diskussion kopplat till de inledande forskningsfrågorna. 

1.5 Centrala begrepp 

Migration - migration är den process varpå en individ lämnar en plats för att bosätta sig på en 

annan. Internmigration syftar till flytt inom en nation (Immigrant-institutet, u.å.) men ofta 

menar man med migration att en människa flyttar till ett annat land under vanligtvis ett år eller 

längre (Eurostat, 2021). 

 

Invandrare - benämns även som immigrant och syftar till den individ som flyttar till en plats 

eller ett land (Invandrare, u.å.). 

 

Flykting - människor som flyr från väpnade konflikter eller förföljelser för att söka skydd i 

andra länder. Flyktingar kan sällan återvända hem då det anses farligt för deras liv. De skiljer 

sig från immigranter i och med att de skyddas särskilt enligt internationell rätt som gör att de 

bland annat inte ska skickas tillbaka till de faror de flytt ifrån och har rätt till hjälp för att hitta 

en långsiktig lösning på sin situation samtidigt som deras mänskliga rättigheter respekteras 

(Forsberg, 2016). 

 

Tredjelandsmedborgare - personer som inte är medborgare i ett av Europeiska unionens 

medlemsstater, utan är medborgare i ett land utanför EU. En tredjelandsmedborgare kan därav 

bland annat inte omfattas av EU:s fria rörlighet (European Commission, u.å.). 
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Europeiska kommissionen - Europeiska kommissionen (även kallad EU-kommissionen) är den 

institution som föreslår nya EU-lagar som sedan läggs fram för parlament och råd. De är politisk 

oberoende och är en verkställande institution. Frågorna som kommissionen berör är 

huvudsakligen sådant som skyddar invånarnas intressen och som enskilda medlemsstater inte 

kan lösa på nationell nivå. Kommissionen är även delaktig i att se till att lagstiftningen följs 

(Europeiska unionen, u.å.-a). I och med deras roll i att hantera nationövergripande frågor blir 

migration och integration en naturlig del i deras ansvar. 

 

2 Bakgrund 

Handlingsplanerna som ligger i fokus i föreliggande studie har publicerats av Europeiska 

kommissionen med avsikten att förbättra hanteringen de utmaningar och möjligheter som den 

ökande migrationen bidrar till. I följande avsnitt redogörs bakgrundshistorien kring Europeiska 

unionen samt fenomenet migration som samspelar och ligger till grund för handlingsplanernas 

utformande, i syftet att skapa förståelse för dess helhet och sammanhang. 

2.1 Europeiska unionen 

Europeiska unionen (EU) grundades under 1950-talet med det ursprungliga syftet att sluta fred 

mellan de europeiska länderna som upprepade gånger skapade konflikter och oroligheter. De 

sex ursprungliga medlemsländerna såg stora ekonomiska fördelar med att samarbeta och inte 

längre belasta handeln med tullar. Under 70-talet anslöt sig fler länder och EU fortsatte att växa 

och till följd av kommunismens fall under 80- och 90-talet stärktes samarbetet ytterligare. Ännu 

fler länder gick med i EU och med det nya Schengenavtalet kunde EU-medborgare resa över 

gränserna utan pass. Under 2010-talet mötte EU stora prövningar i och med ekonomiska 

utmaningar och flyktingkrisen (Europeiska unionen, u.å.-b). EU:s utrikespolitik bygger på 

enighet medlemsstaterna emellan, vilket tenderar att bromsa EU:s handlingskraft och göra 

beslutsfattandet långsamt och utdraget. Processen kräver att medlemsstaterna är överens och i 

ett senare skede finns det krav på att staterna respekterar de beslut som fattas och inte motarbetar 

EU-bestämmelser (Nilsson, 2020b). Trots att medlemsstater själva beslutar omfattningen på 

landets invandring finns det gemensamma riktlinjer. Flyktingar ingår i FN:s flyktingkonvention 

som samtliga EU-länder är anslutna till. Asyl är en gemensam politisk fråga inom EU som 

avgörs med kvalificerad majoritet och Europaparlamentet som medbeslutande. Sedan 

september 2015 har asylsökande fördelats över medlemsländer utifrån bland annat landets 

storlek, BNP, arbetslöshetssiffror och hur många migranter som tidigare tagits emot. Det är ett 

krav att medlemsländerna tar emot dessa så kallade kvotflyktingar (Nilsson, 2020a). 

2.2 Migration 

Trots att människor förflyttat sig mellan jordens olika platser sedan länge har man de senaste 

åren sett ett ökat migrationsflöde. De olika formerna av migration har gått i vågor genom tiderna 

och orsakerna till varför människor migrerar är många. Migration kan förklaras med att 

migranter styrs av en rad olika push- och pullfaktorer. Push-faktorer är det som driver en person 

till utvandring från sitt hem och kan grunda sig i exempelvis konflikt, svält eller politiskt 
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förtryck. Pull-faktorer är det som lockar i det värdsamhälle migranten söker sig till, vilket kan 

vara exempelvis arbetsmöjligheter eller bättre levnadsvillkor (Giddens & Sutton, 2014). 

 

Den europeiska migrationshistorien ser väldigt olika ut från land till land, till slutet på 1900-

talet då man börjar se allt fler gemensamma nämnare i och med flykting- och asylmottagande 

från tredjelandsmedborgare. Samverkan mellan EU-länder påbörjades med 

Dublinkonventionen som innebar bland annat att flyktingar ska stanna och söka asyl i det första 

säkra landet de anländer till. Vidare blev Europaparlamentet medlagstiftare i asylfrågor år 2005 

och år 2013 fick EU-länder en gemensam asylpolitik med nya minimiregler för det 

gemensamma asylsystemet (Europaportalen, u.å.). Trots detta samverkansarbete EU-länder 

emellan fanns det ingen beredskap för flyktingkrisen år 2015 som enligt Europaparlamentet är 

den största migrationsutmaningen för EU sedan andra världskriget (Europaparlamentet, 2021). 

Dublinkonventionen höll inte längre och EU-länder tog slumpmässigt emot de många 

flyktingarna. Situationen blev snabbt ohållbar och land efter land återupprättade sina 

gränskontroller vilket ledde till att ytterligare EU-bestämmelser (Schengenreglerna) föll (EU-

kollen, u.å.). Flyktingkrisen blev startskottet för en ny tid i EU gällande immigrations- och 

integrationspolitik. Kravbilden på att upprätta mer välfungerande riktlinjer för 

flyktingmottagande, asyl och immigration blev tydlig. Utöver detta fanns även stort antal 

nyanlända flyktingar att omhänderta och integrera i de europeiska samhällena.  

 

3 Tidigare forskning 

I följande avsnitt redogörs tidigare forskning inom integration som anses relevant för 

föreliggande studies syfte. 

3.1 Integrationsprocessen enligt immigrationsexperter 

Liebert, Siddiqui och Goerzig (2020) har genomfört en jämförande studie om muslimska 

immigranters integration i Europa kontra Nordamerika. De ser att tidigare studier kommit fram 

till att det finns sju nyckelfaktorer till framgångsrik integration i värdlandet, vilka är bland annat 

huruvida värdlandets policys bygger på multikulturalism alternativt assimilation, regleringar 

för arbetsmarknaden i värdlandet samt immigrantens bakgrundshistoria vad gäller trauma. 

Samtliga sju faktorer måste samspela för att uppnå en välfungerande integration. Utifrån detta 

avser forskarna undersöka vilka faktorer som främjat alternativt hindrat muslimska 

immigranters integration i Europa kontra Nordamerika, och vilken roll nationella policys har i 

detta. De genomför studien med hjälp av existerande litteratur och policys i kombination med 

sina intervjuer med integrationsexperter i de fyra länderna som forskarna valt att fokusera på 

(USA, Kanada, Frankrike och Nederländerna).  

 

Forskarna ser genom de nationella integrationsriktlinjerna att länderna tenderar att fokusera på 

följande sju områden som verktyg för integration: bostadsstöd, språk, arbetsträning, anställning, 

sjukvård, undervisning i kultur och medborgarskap samt utbildning. I intervjuer med 

integrationsexperter ser man att deras svar till stor del speglar tidigare forskning kring vad som 

avgör framgångsrik integration. Vidare benämner experterna faktorer som de ser som ett tydligt 
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hinder för integration, vilka är exempelvis religiös och etnisk diskriminering vid erhållande av 

arbete, bristande acceptans för minoriteter i värdsamhället, sekularism och intolerans mot 

religiositet i värdsamhället och boendesegregation. Forskarna betonar att diskriminering på 

arbetsmarknaden i kombination med negativitet mot muslimska immigranter av värdsamhället 

hindrar integration i stor utsträckning. Nationella policys gällande vidarebosättning har bidragit 

till segregation och utsatta bostadsområden vilket hindrar den sociala rörligheten och 

möjligheten att vidare integreras i majoritetssamhället. Att tackla dessa utmaningar bör enligt 

forskarna vara av prioritet snarare än att utforma integrationspolicys. På så vis går man till 

botten med problematiken och behandlar sjukdomen snarare än lindrar symptomen. Vidare 

föreslår de ett antal insatser för att förbättra sociokulturell integration i Europa: utforma policys 

som är mer accepterande och inkluderande mot religiösa minoriteter, genomför kampanjer mot 

islamofobiska stereotyper, mer statliga ansträngningar för att inkludera muslimska immigranter 

i politiken samt bilda och uppmuntra en välintegrerad kultur som innefattar en imam för att 

skapa ett sammanhang för muslimska ungdomar. 

3.2 Värdsamhällets attityders påverkan på integration 

Hur attityder gentemot immigranter påverkar social integration i Europa är i stora drag i fokus 

i studien utförd av Naveed och Wang (2020). De tar hänsyn till skillnaderna mellan migrerade 

EU-medborgare kontra tredjelandsmedborgare och undersöker hur deras mottagande och 

integrationsprocess skiljer sig åt i värdsamhället. Utifrån tidigare forskning och teorier formar 

de sina hypoteser vilka bygger på att social integration för både EU-migranter och 

tredjelandsmigranter påverkas av attityder i värdsamhället. Vidare tror de att EU-migranter har 

större känslighet avseende attityder mot deras kulturella värderingar medan 

tredjelandsmigranter har mindre känslighet mot värdsamhällets negativa uppfattningar om att 

immigranter försämrar lokalbefolkningens arbetsmöjligheter. Studiens resultat visar att positiv 

attityd hos värdsamhället gällande etnisk mångfald har stor betydelse för 

tredjelandsmedborgares integrationsprocess. I enlighet med hypotesen ser de även att attityder 

kring huruvida immigranter tar jobb från lokalbefolkningar har stor betydelse för integration, 

oavsett om det avser EU-medlemmar eller ej. Att arbeta med den frågan och konflikten skulle 

alltså ge avsevärda resultat för integration. Hypotesen avseende attityder kring kulturella 

värderingar stämmer väl överens med studiens resultat då forskarna ser att attityder har större 

betydelse för EU-migranter. Det kan potentiellt förklaras med att tredjelandsmigranter har lägre 

förväntningar på acceptans och förståelse för deras kultur och därför har större tolerans för 

negativa attityder. Däremot tycks tredjelandmigranter ha lägre tolerans för diskriminering på 

grund av sin ekonomiska situation medan ståndpunkten är den motsatta för EU-migranter. 

Sammanfattningsvis påvisar resultaten att positiva attityder gentemot samtliga migrantgrupper 

och i synnerhet tredjelandsmigranter ger goda resultat på social integration. Detta utgör ett 

underlag för beslutsfattare att arbeta med implementering av en inkluderande social attityd 

gällande migranter bland sina medborgare för att främja integration ytterligare.  

3.3 Betydelsen av genusperspektivet i integration  

Det finns flera olika sätt att mäta integration, en ekonom hade möjligtvis inriktat sig på 

löneskillnader medan andra discipliner fokuserar på faktorer kopplade till sociala policys som 

exempelvis utbildning, anställning, hälsa och boende (Cheung & Phillimore, 2017). Dessa 
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indikatorer för integration är enligt kritiker blinda för genus och etnicitet och därav alldeles för 

förenklade. Strukturer som styr möjligheten till integration påverkas i hög grad av genus, 

trosuppfattning, etnicitet och klass. Tidigare studier om genus och integration har i stor 

utsträckning varit kvalitativa men tyder på att kvinnliga flyktingar möter ytterligare utmaningar 

i integrationsprocessen jämfört med män och att stereotypisering och diskriminering är frekvent 

förekommande både inom kvinnors egna nätverk men också av beslutsfattare. Det är därför 

inadekvat att utgå från en ”one size fits all”-modell i arbetet med integration då genus bör tas 

hänsyn till. Cheung och Phillimore (2017) utför en kvantitativ studie med hjälp av enkäter 

skickade till huvudsakligen asylsökande av båda kön med frågor kring språkkunskap, socialt 

nätverk, anställning, utbildning, hälsa och boende. Studien visar att könsskillnader i socialt 

nätverk inte är markant, men att avsaknaden av något nätverk överhuvudtaget hindrar 

arbetsmöjligheter. Vad gäller språkkunskap deltar män i utbildning i större utsträckning och har 

större kunskap än kvinnor och språkkunskaper har en direkt påverkan på möjligheter till arbete. 

Arbetsmarknad har den största ojämlikheten mellan könen då fler män har en anställning. 

Forskarna förklarar språkskillnaden bland annat med att kvinnor generellt har större ansvar för 

hem och barn och att det kan bidra till utmaningar i att lösa livspusslet för att ta sig till 

språkundervisning, vilket är viktigt för beslutsfattare att ha i åtanke vid planering för 

språklektionerna. Vidare ser de att kvinnor har större sannolikhet att drabbas av dålig hälsa och 

att kvinnor har sämre tillgång till problemfria boendeförhållanden. Anledningen till kvinnors 

markant sämre hälsa är enligt forskarna en fråga att undersöka vidare, men förklarar det 

potentiellt med de lägre språkkunskaperna som kan hindra från tillgång till formella nätverk 

och kunskap om hur man får tillgång till samhällsservice som exempelvis sjukvård. Dessa 

resultat understryker vikten av att implementera ett genusperspektiv i arbete med integration. 

Ojämställdheten är stor och möjligheter och förutsättningar för de olika könen att integreras i 

värdsamhället skiljer sig åt markant. Sociala nätverk tycks utgöra en viktig grund för 

integrationsmöjligheter inom språkkunskap, arbete och boende. I och med flyktingkrisen i 

Europa och det stora antalet nyanlända flyktingar finns det ett brådskande behov av att utveckla 

nyanserade och effektiva integrationspolicys med hänsyn till genus och hur olika 

integrationsprocessen ser ut för de olika könen (Ibid.). 

 

Dessa studier, tillsammans med många andra inom integration, undersöker i första hand den 

faktiska integrationsprocessen i EU:s medlemsstater. En vanlig inriktning tycks vara att 

undersöka hur individers integrationsprocesser ser ut i praktiken utifrån samhälleliga områden 

vilket relaterar till Diaz integrationsmodell (1993). Diaz gedigna avhandling som mynnade ut i 

modellen fångar en helhet som kan representera forskning inom integration. Medan många 

andra studier och teorier huvudsakligen inriktar sig på en viss form av integration som 

exempelvis arbetsintegration eller social integration alternativt integration för en viss etnicitet 

eller på en viss plats, är Diaz avhandling av mer generell karaktär. För den här studien ses det 

som en styrka att modellen fångar samtliga dimensioner som berör integrationsprocessen. Det 

gör teorin adekvat att tillämpa på EU-kommissionens handlingsplaner som utformar riktlinjer 

inom flera politiska områden och som ska vara applicerbar för samtliga medlemsstater som har 

tämligen skilda förutsättningar. I föreliggande studie avser jag gå ett steg djupare och undersöka 

”baksidan” av individers integration, det vill säga de riktlinjer som styr hur de olika 

värdsamhällena prioriterar och arbetar med integration. Utifrån denna djupgående granskning 



 12 

av handlingsplanerna kan en förståelse skapas för varför integrationsresultatet ser ut som det 

gör vilket inte bara kan komplettera, utan även fördjupa studier inom ämnet. Med hjälp av 

integrationsmodellen som är väl förankrad i den faktiska processen på individnivå har den här 

studien en tydlig och uppenbar koppling till övriga, delvis ovan nämnda, studier inom 

integration. Medan forskning och EU:s handlingsplaner sannolikt samspelar och formar 

varandra kan föreliggande studie fylla en kunskapslucka avseende de politiska beslut som ligger 

till grund för de integrationsresultat övriga studier ser.  

 

4 Teoretisk tolkningsram 

I sociologen Jose Alberto Diaz avhandling om immigranters integrationsprocess i Sverige 

(1993) utformades en integrationsmodell baserad på sju olika dimensioner inom integration. 

Diaz betonar inledningsvis skillnaden mellan begreppen integration och assimilation som 

omdiskuterats av en stor mängd forskare och teoretiker. Assimilation handlar om processen där 

invandrare anpassar sig för att ”passa in” i majoritetsbefolkningen utifrån deras kultur och 

tradition och därmed överger sin egen kulturella och etniska identitet. Assimilering avser därav 

huvudsakligen symboler, beteenden och värderingar kopplat till kultur. Integration däremot 

syftar till fullständig jämlikhet i det kulturella och sociala livet mellan infödda individer och 

invandrare. Villkor för och tillgång till arbetsliv, goda boendeförhållanden och politik är 

detsamma oavsett etnicitet eller kulturell bakgrund. Invandrare deltar fritt i samhället och alla 

dess attityder, beteenden och aktiviteter samtidigt som de till viss grad behåller sin ursprungliga 

kulturella identitet och etnicitet (Diaz, 1993; Diaz, 1996). 

 

I sin studie lutar sig Diaz till stor del mot sociologen Hartmut Essers teorier om assimilation 

och integration. Esser bygger sin teori på faktorerna aktör och kontext. Begreppet aktör syftar 

här till invandraren. Aktören styrs av motivation och mål samt aktörens förväntningar och 

information om möjligheterna att uppnå mål genom genomförda handlingar. Inom aktörteorin 

berörs även självförtroendet aktören har för att uppnå mål, och medvetenheten om 

konsekvenser av handlingar. I korta drag relaterar aktören till motivering, resurser och kostnad, 

vilket även kan förklaras som konsekvenser av handlingar. De kontextuella faktorerna handlar 

om den sociala kontexten som främjar eller hindrar en aktörs handlingar med syftet att nå 

assimilation eller integration, som exempelvis segregation eller diskriminering. Det relaterar 

därmed till barriärer och möjligheter. Enligt Essers modell om samspelet mellan aktör och 

kontext kan man se förutsättningar för och förklara integrations- och/eller 

assimilationsprocessen. Mötet mellan aktörers och kontexters faktorer skapar dimensioner för 

integration, som Esser kategoriserar som personliga, kommunikativa/sociala/familjerelaterade 

samt strukturella/politiska dimensioner (Diaz, 1993). 

 

Diaz bygger med sin studie vidare på Essers modell genom att tydliggöra och utöka de olika 

kategorierna. Hans modell utgör sju olika dimensioner inom integration. Dessa dimensioner 

kan utgöra ett hanterligt redskap vid mätning av integration då det bryter ner processen utifrån 

de olika samhällsområden som integration berör.  
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Ekonomisk integration (även kallad strukturell integration) handlar om invandrares förankring 

i sysselsättning samt arbets- och näringsliv och därav tillgången till socioekonomiska och 

ekonomiska resurser. Social integration bygger på de sociala kontakter en invandrare har med 

medlemmar från värdsamhället. Social integration kan hänvisa till invandrarnas tillgång till 

sociala resurser, vänskaps- och förtroenderelationer, eller socialt kapital. Dimensionen handlar 

dels om hur många nätverkskontakter invandraren har i familjen, grannskapet, på arbetsplatser 

och i vänkretsen, men även hur ofta man träffar dessa kontakter och hur kontakten ser ut. 

Boendeintegration har en tydlig koppling till bland annat studier inom boendesegregation och 

är relativt lätt att mäta i form av bostadsområdets etniska sammansättning med hjälp av 

demografisk data. Man kan även titta på kvalitet på boende i form av hyresrätt kontra bostadsrätt 

eller radhus då boende anses vara en klar indikator på möjligheter till socialt samspel med 

majoritetsbefolkningen. Politisk integration syftar primärt till deltagande i politiska val, 

organisationer och fackföreningar, politiskt intresse och förmåga att överklaga politiska beslut. 

Diaz menar dock att maktförhållanden är en viktigt aspekt att väga in genom att titta på data 

om utländska och utrikesfödda medborgare som väljs in i riksdag, landsting och 

kommunfullmäktige. I korta drag innebär politisk integration fullständiga politiska rättigheter 

och utövande av sociala och politiska roller i samhället samt representation i värdsamhällets 

politiska system. Familjeintegration går att likna vid social integration men med fokus på 

familjerelationer. Familjeintegration sker främst genom etniskt bladande familjeförhållanden, 

det vill säga samliv och i synnerhet vid blandäktenskap. Kommunikativ integration är enligt 

Diaz den fundamentala dimensionen för integration. Det handlar om invandrarens 

kommunikativa resurser i form av färdighet av värdsamhällets språk, tillgång till information, 

massmediakonsumtion och möjlighet att hitta och förstå relevant myndighetsinformation och 

beslut. Personlig integration utgår från invandrarens egen uppfattning om 

integrationsrelaterade samhällsförhållanden och levnadsvillkor. Det förknippas ofta med 

känslan av välbefinnande och tillfredsställelse med sitt liv i värdsamhället. Personlig integration 

kan även relateras till samspelet mellan subjektiva upplevelser av uppnådda och förväntade 

integrationsnivåer i värdsamhället (Diaz, 1993; Diaz, 1996). 

 

Med sin modell vill Diaz tydliggöra rollerna som sociala strukturer och organisationer spelar i 

den multidimensionella integrationsprocessen. De olika dimensionerna Diaz presenterar i sin 

integrationsmodell utgör en grund att stå på vid studier om integration. Samtliga dimensioner 

är vitala för en framgångsrik integration men några av dem lägger grunden och skapar 

förutsättningar för resterande, som exempelvis kommunikativ integration. Utan möjligheten att 

kommunicera med värdsamhället hindras invandraren betydligt från arbetsmöjligheter eller ett 

socialt nätverk. Även ekonomisk integration är av stor vikt i integrationsprocessen då det skapar 

förutsättningar för övrig etablering i värdsamhället, och social integration som kan leda till 

större socialt kapital samt integration inom familjedimensionen. Nyckeln till integration ligger 

dock i samspelet mellan samtliga dimensioner (Diaz, 1993). Dessa slutsatser från Diaz studie 

utgör indicier för hur man kan prioritera insatser eller teoretisera mätningar av 

integrationsprocessen. 

 

Diaz integrationsmodell används i föreliggande studie som ett verktyg för att granska och förstå 

EU-kommissionens handlingsplaner för integration. De sju dimensionerna i modellen kommer 
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att appliceras på de åtgärder som kommissionen planerar för att identifiera huruvida 

kommissionen tar hänsyn till samtliga dimensioner som enligt Diaz utgör grunden för 

framgångsrik integration. I och med att integrationsmodellen har en nära koppling till 

integration på individnivå blir det ett handfast verktyg för att konkretisera handlingsplanerna 

som möjligen kan uppfattas diffusa. Kategorisering med hjälp av integrationsmodellen kan 

indikera underliggande ståndpunkter av EU-kommissionen avseende vilka 

integrationsområden som kräver störst fokus eller möjligtvis anses viktigast. 

 

5 Metod 

Att integration är en aktuell fråga i vår nutid råder det inga tvivel om. Det är, som nämnts 

tidigare, ett samhällsövergripande fenomen som berör allt från ekonomi till folkhälsa. När 

handlingsplanen för integration och inkludering från EU-kommissionen påträffades väcktes ett 

intresse för att undersöka frågan närmare. Detta intresse växte ytterligare då det framgick att 

handlingsplanen, som publicerats 2020, byggt vidare på en handlingsplan från 2016 då läget i 

Europa såg minst sagt annorlunda ut i och med den nyligen inträffade flyktingkrisen 2015 som 

satte integrations- och asylpolitiken på sin spets. Studiens syfte började utformas för att förstå 

och tolka handlingsplanerna djupare med hänvisning till teorier och tidigare forskning inom 

integration, delvis kopplat till tidsaspekten och det förändrade läget mellan 2016 och 2020 då 

de två handlingsplanerna publicerats. När man använder dokument som datakälla bör följande 

kriterier tas hänsyn till: autenticitet, trovärdighet, representativitet och meningsfullhet. Utifrån 

dessa bedöms dokumentets kvalitet och därav användbarhet (Bryman, 2011). På grund av att 

studiens utvalda dokument är handlingsplaner från EU-kommissionen överensstämmer de väl 

med dessa kriterier och utgör därför en god grund att bygga en studie på. För att studera texterna 

närmare valde jag att genomföra en kvalitativ textanalys med kvantitativa inslag med inriktning 

på innehållsanalys. Melin och Lange (2000) betonar att trots att det kan verka banalt att 

genomföra en innehållsanalys och därav utreda vad som står i en text, krävs det inte mycket 

otydligheter eller kontroversialitet i en text för att tvivel kan uppstå avseende en texts budskap. 

En innehållsanalys är därmed en befogad metod för att räta ut eventuella frågetecken och 

analysera det manifesta och latenta i texten. 

5.1 Kvalitativ textanalys med inriktning på innehållsanalys 

Bergström och Boréus (2012) menar att texter är föremål för analys inom samhällsvetenskapen 

då texter på olika sätt relaterar till människor, dels de människor som skapat texterna men även 

de människor som är mottagare av texterna. Texter speglar medvetna och omedvetna 

föreställningar om sammanhangen där texter skapas och kan reflektera exempelvis 

maktförhållanden. Författarna lyfter dock att texter bara säger en del av det som är intressant 

då de skapas utifrån tidigare händelser, handlingar och strukturer vilket gör att det 

omkringliggande sammanhanget inte är att förglömma. Det finns flera olika inriktningar inom 

textanalys där man studerar exempelvis textens argumentation, diskurs eller som i det här fallet, 

innehållets manifesta och latenta innebörd och teman, alltså det som uttrycks direkt i texten och 

den underliggande innebörden som kräver tolkning. En innehållsanalys är enligt Bergström och 

Boréus den enda kvantitativa formen av textanalys då metoden möjliggör kvantifierade 
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jämförelser av förekomsten av element och begrepp i texter. Innehållsanalyser bygger ofta på 

frågan: ”vad säger texten?” och är lämplig bland annat när man vill finna mönster i större 

textmängder eller jämföra texter från olika tidpunkter vilket stämmer väl överens med syftet 

för föreliggande studie. 

 

Ett deduktivt förhållningssätt har tillämpats vid genomförandet av studien. Deduktiv teori 

innebär att man väljer lämpligt teoretiskt ramverk innan man påbörjar analysen och därefter 

samlar nödvändig data för att utföra studien som leder till ett resultat. Utifrån resultat kan 

eventuella inledande hypoteser komma att bekräftas eller förkastas, och en omformulering av 

teorin kan behövas. I detta sista skede integreras ett induktivt angreppssätt i den deduktiva 

teorin som innebär att datan formar teorier (Bryman, 2011). I praktiken innebar detta att det 

teoretiska ramverket har styrt riktningen på studien och analysen. Kodningen inleddes utifrån 

teorins angivna dimensioner i enlighet med deduktiv teori, men med inslag av induktiv teori då 

kodschemat utökades något för att spegla datan. Vidare fortlöpte analysen som slutligen ledde 

till ett resultat. 

5.2 Tolkning och förförståelse 

En grundpelare i textanalyser är tolkningen som formar textens mening och betydelse. I 

kvantitativ innehållsanalys uteblir tolkningen då kodningen talar för sig själv, vilket innebär att 

exempelvis antal förekomster av ett visst begrepp inte kräver vidare tolkning då resultatet är 

direkt synligt utifrån kodningen. Viktigt är dock vad man vill att kvantifieringen ska framhålla. 

Intresset ligger generellt inte i att ta reda på det specifika antalet förekomster av ett visst 

begrepp, utan snarare vad antalet säger om textens budskap (Bergström & Boréus, 2012). I 

kodningen är det alltså inte enbart intressant hur ofta ordet ”social” används, utan även hur det 

speglar handlingsplanernas syn på social integration och hur det framhävs i jämförelse med 

exempelvis arbete eller ekonomi.  

 

Tolkningen är mer komplicerad i innehållsanalyser där man söker uttryck för vissa idéer eller 

argument (Ibid.) vilket är aktuellt då studien avser tolka textens innebörd och underliggande 

betydelse. Det finns flera aspekter att förhålla sig till i tolkningsprocessen. Trots en objektiv 

infallsvinkel i tolkningen kan ingen läsare undgå att påverkas av sin förförståelse som styrs av 

bland annat individuella upplevelser, uppfattning av vår omgivning, människor och samhället, 

vårt sociala sammanhang och vår utbildning. Med hjälp av förförståelsen får texten en ny 

innebörd utifrån tolkarens kunskap och erfarenhet. Det är också nödvändigt att ta hänsyn till 

och förstå kontexten kring en text (Ibid.). Det har i den här studien inneburit inläsning av 

sammanhanget vari EU-kommissionen befinner sig samt fakta, historia och studier inom 

migration och integration och hur det förefallit i Europa de senaste tio åren. För att möjliggöra 

tolkning av handlingsplanerna krävdes en förståelse för varför handlingsplanerna ansågs 

nödvändiga, hur migrationssituationen förändrats över tid och vad som hände utifrån EU:s 

perspektiv under flyktingkrisen 2015. 

5.3 Vetenskapsteoretisk utgångspunkt 

Det hermeneutiska synsättet utformades ursprungligen för tolkning och förståelse av text och 

framhålls som en användbar strategi i förhållande till texter. Hermeneutiken används ofta för 
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att förklara och förstå mänskliga beteenden och strukturer (Bryman, 2011) och är därav 

intressant vid studier om integration som ett fenomen styrt av samhälleliga och sociala 

konstruktioner. Det finns en betoning inom hermeneutiken i att hitta mening i text utifrån det 

perspektiv som upphovsmannen haft och den historiska och sociala kontext den producerades 

i (Ibid.). Strategin kan förklaras med den hermeneutiska cirkeln som syftar till att delar i en text 

förstås utifrån textens helhet, och vice versa. Den hermeneutiska cirkeln illustrerar hur kunskap 

inom ett ämne ständigt fördjupas och tolkas. Inom hermeneutiken anses en texts betydelse ses 

i ett nytt ljus för varje ny läsare utifrån läsarens förförståelse som är omöjlig att lösgöra sig från. 

Läsare är så förenade med egna traditioner och sin tolkningshorisont i den utsträckning att det 

inte är möjligt att lägga det åt sidan för att genomföra en fullkomligt objektiv tolkning av en 

text. Detta är förstått och accepterat inom det hermeneutiska synsättet (Bergström & Boréus, 

2012; Hermeneutik, u.å.). Vidare bygger hermeneutik på tolkning och förståelse som en 

föränderlig process styrd av flera olika omständigheter vilket motsäger att det finns en ”absolut 

sanning” (Bryman, 2011). Utifrån det hermeneutiska synsättet innebar studiens analysprocess 

upprepade inläsningar av texternas delar såväl som helheter. I enlighet med hermeneutiken 

lästes och tolkades enskilda stycken av texten i kombination med hela texternas sammanhang i 

ett icke-linjärt tillvägagångssätt i syftet att fördjupa förståelsen för handlingsplanernas 

underliggande betydelse. Då det under studiens gång har tagits hänsyn till den historiska och 

sociala kontext som handlingsplanerna producerats i, det vill säga faktumet att den ena 

handlingsplanens publicerades strax efter flyktingkrisen och den andra handlingsplanen några 

år senare, sökes mening i texterna utifrån EU-kommissionens perspektiv. Vidare betonas 

förförståelsen i föreliggande studie som haft en betydande påverkan på tolkningens utfall. I 

studien liksom det hermeneutiska synsättet är det förstått att tolkningsprocessen styrs av flera 

omständigheter kopplade till förförståelse och kontext vilket kan komplicera en studies 

reliabilitet, som diskuteras vidare senare i avsnittet. 

5.4 Litteratursökning 

Som en del av studiens inledande skede genomfördes sökningar och inläsning av tidigare 

studier inom integration ur ett europeiskt perspektiv. Detta skapade en uppfattning om det 

rådande kunskapsläget vilket möjliggjorde identifiering av eventuella kunskapsluckor att fylla. 

Sökningen genomfördes i sökmotorn Sociological Abstracts med följande sökord: 

 
Sökord Antal träffar 

migration* AND integration 3383 träffar 

integration* AND migration* AND EU* OR ”European union 245 träffar 

(flykting* OR refugee*) (kris OR crisis* OR integrat*) 2049 träffar 

Figur 1. Sökord nyttjade i litteratursökningen samt antal träffar. 

 

Sökkommandon som AND och OR specificerade sökningen och talade om för sökmotorn när 

synonymer skulle förenas eller artiklar med flera av begreppen efterfrågades vilket gjorde 

sökningen mer exakt. Samtliga sökningar gjordes med filtreringen peer reviewed (även kallat 

refereegranskat) vilket resulterade i omedelbart tillförlitliga och användbara artiklar med en 

erkänd utgivare. Jag filtrerade även för att enbart få sökträffar från 2010 och framåt på grund 

av att jag huvudsakligen sökte studier relevanta för rådande migrations- och integrationsläge. 

Trots att migration, som tidigare nämnt, är ett fenomen som funnits sedan urminnes tider är det 
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en föränderlig process som styrs av flera olika omständigheter och jag var i första hand 

intresserad av studier som speglar nutidens migrationssituation. Sökningarna gav en stor mängd 

träffar och jag skapade en inledande uppfattning om träffarna genom artiklarnas rubriker och 

sedan genom textens ”abstract”. Det mynnade ut i 13 artiklar som var särskilt intressanta. Efter 

noggrann genomläsning av dessa valdes tre nyligen genomförda studier. Samtliga handlar i 

grund och botten om integration, men tar skilda grepp om fenomenet och inriktar sig på olika 

områden vilket gjorde att de kompletterade varandra väl. 

5.5 Genomförande  

Arbetet inleddes med att översiktligt läsa igenom de två handlingsplanerna för att få en initial 

uppfattning av vad de handlar om och hur de är strukturerade. Vidare klargjordes det teoretiska 

ramverket utifrån handlingsplanernas innehåll. Diaz integrationsmodell (1993) lyfter 

perspektiv kring hur man kan bryta ner integration i olika dimensioner för att förstå processen 

och de faktorer som bör samspela för att migranter framgångsrikt ska integreras i 

värdsamhällen. Jag fördjupade mig i Diaz integrationsmodell och läste forskningen han 

genomfört som mynnade ut i teorin och beslutade mig för att utgå från hans sju specificerade 

dimensioner. I samma skede genomfördes en litteratursökning avseende tidigare forskning 

inom integration. Genomförandeprocessen innefattar både kvalitativa och kvantitativa inslag 

och vidare specificeras hur dessa processer fortlöpte var för sig. Jag började med en kvalitativ 

innehållsanalys, fortgick med den kvantitativa analysen och avslutade med att analysera om 

handlingsplanerna överensstämmer med valt teoretiskt ramverk, det vill säga Diaz 

integrationsmodell. 

 

Det finns flera motiv för att kombinera kvantitativ och kvalitativ forskning snarare än att 

separera de två tillvägagångssätten, vilka specificeras av Bryman (2011). I den här studien 

kombineras kvantitativa och kvalitativa metoder av flera orsaker, men i synnerhet med 

utgångspunkt i motiven fullständighet, förklaring, trovärdighet och stärkande. Genom att 

komplettera den kvalitativa analysen med kvantitativa inslag avser jag uppnå en mer fullständig 

och heltäckande redogörelse för dokumenten, förklara de kvantitativa resultaten med 

kvalitativa analyser, förbättra trovärdigheten och integriteten i resultaten samt stärka den 

kvalitativa analysen, med hjälp av kvantifieringen av särskilda integrationsdimensioner 

framhävda i dokumenten. 

5.5.1 Kvalitativt tillvägagångssätt 

Efter inläsning av teori och forskning inom valt ämne fattades beslutet att strukturera analysen 

utifrån Diaz (1993) sju dimensioner av integrationsprocessen. En mer djupgående inläsning av 

handlingsplanerna påbörjades. Jag färgkodade meningar och åtgärder utifrån 

integrationsmodellen vilket gav en tydlig översikt av vilka dimensioner som omnämns mest 

frekvent och i vilka sammanhang. I detta skede upptäcktes det att integrationsmodellen inte 

utgjorde ett fullgott verktyg för analysen. De sju dimensionerna var i stort sett möjliga att 

applicera texten igenom, men jag identifierade även kategorier som tycktes anses viktiga enligt 

EU-kommissionen som inte ingick i integrationsmodellen, åtminstone inte så specificerat som 

hade önskats för att genomföra en korrekt kodning. Därför valde jag att utöka de sju 

kategorierna baserade på integrationsmodellen genom att inkludera ytterligare tre kategorier 
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som tycktes vara centrala för integration enligt EU-kommissionen, vilka var hälsa, genus och 

utbildning. Enligt Bergström och Boréus (2012) är detta ett oundvikligt moment i 

kodningsprocessen. Först när man prövar sitt analysinstrument på delar av texten framkommer 

tolkningsproblem och oklarheter som kräver modifiering. En kritik mot innehållsanalys är att 

kodning tenderar att styra uppmärksamheten i den utsträckning att texten inte får tala för sig 

själv. Genom att utöka kodningen utifrån textens betoningar skapas en mer representativ bild 

av textens innehåll. 

 

Nästa steg var att utföra den kvantitativa analysen med hjälp av ett kodschema och 

genomförandet för den processen förtydligas i följande avsnitt. Efter slutförd kvantitativ analys 

kunde jag med hjälp av kodningens kvantitativa struktur och integrationsmodellen som 

utgångspunkt lyfta fram relevanta resonemang med avsikt att besvara studiens 

forskningsfrågor. Resultaten av det kvantitativa kodschemat och den kvalitativa färgkodningen 

i kombination med teorin och handlingsplanerna i helhet mynnade sedan ut i studiens analys 

och resultat. Koderna från mitt analysschema utgör strukturen för hur analysen senare 

presenteras i enlighet med ett deduktivt förhållningssätt utifrån Diaz integrationsmodell, 

bortsett från de tre kategorierna som tillkom induktivt. 

5.5.2 Kvantitativt tillvägagångssätt 

Efter färgkodningen utformades det kodschema som kom att ligga till grund för den kvantitativa 

analysen. I kodschemat tydliggörs Diaz olika integrationsdimensioner samt de tre utökade 

kategorierna, som kopplas till åtgärder som planeras för EU-kommissionen samt uppmuntrade 

åtgärder för EU:s medlemsstater. Jag gjorde även en beräkning på antal förekomster av vissa 

begrepp kopplade till dimensionerna som enligt Melin och Lange (2000) redan utan bearbetning 

ger en klar bild av vad textens huvuddrag är, vilket tydliggörs ytterligare genom kategorisering. 

Begrepp som inkluderats specificeras i kodschemat nedan och endast ord i den löpande texten 

har inräknats, det till säga exklusive texternas källor, fotnoter, rubriker och sammanfattande 

översikt av åtgärder som redan framgått i den löpande texten. Detta för att exkludera 

missvisande förekomster av begreppen i fråga. De specifika begrepp som valts motiveras med 

att de relaterar till dimensionerna och på så vis kan indikera huruvida dimensionerna berörs i 

den löpande texten, även om de saknar förankring i planerade åtgärder. Samma kodschema 

användes för båda handlingsplaner för att möjliggöra jämförelser. Fullständiga kodscheman 

finns ifyllda och i sin helhet i studiens bilaga.  

 

2016/2020 Ekonomisk Social Boende Politisk Familje- Kommunikativ Personlig (Hälsa) (Genus) (Utbildning) Totalt Övrigt 

Antal 
förekomster 
av begrepp 

Ekonom-  
Finans-  
Sysselsättning  
Arbets-  

Social-  Boende-  
Bosätt-  

Politi-  Familj-  Kommunikat-  
Språk  
Förstå-  

Upplev-  
Uppfatt-  
Förvänt-   

Häls-  
Sjuk-  

Genus-  
Kön  
Kvinn-  

Utbild-  
Skol-  

  

Antal 
planerade 
åtgärder på 
EU-nivå 
% 

            

Antal 
uppmuntrade 
åtgärder på 
nationell nivå 
% 

            

Figur 2. Kodschema som använts i den kvantitativa analysen, inklusive begrepp. 
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I kodningsprocessen gick jag återigen igenom de två handlingsplanerna grundligt, dels utifrån 

tidigare färgkodning men även i textens helhet för att säkerställa att jag inte missat viktiga 

perspektiv i enlighet med en dubbelkodning. Dubbelkodning är av extra vikt då kodningen 

genomförs av en ensam person för att säkerställa överensstämmelsen mellan ens egna 

kodningar vid olika tillfällen (Bergström & Boréus, 2012). Kodningen avgränsades i det här 

skedet till endast åtgärder, till skillnad från den tidigare färgkodningen där samtliga 

betydelsefulla meningar markerats utifrån integrationsmodellens sju dimensioner samt mina tre 

utökade kategorier. Planerade åtgärder prioriterades för att endast belysa det konkreta i 

handlingsplanerna. Jag fyllde i antalet planerade åtgärder på EU-nivå, för medlemsländer samt 

enskilda åtgärder som inte stämde in inom kodschemats kategorier vilka jag återgav under 

”Övrigt” för att inte missa dem i senare analys. Jag använde sökfunktionen för att räkna ord 

(Ctrl F) och sökte efter nyckelbegrepp kopplade till kategorierna för att tydliggöra antal 

förekomster av dessa begrepp. Då antalet åtgärder skiljde sig åt, dels på EU-nivå och för 

medlemsländerna men även mellan de två olika handlingsplanerna, kvantifierades dem genom 

att räkna ut procenten för de olika åtgärderna i en viss kategori inom de olika nivåerna. Detta 

synliggjorde vilka dimensioner som tycktes prioriteras och möjliggjorde jämförelser. Utifrån 

genomförd kodning kunde jag fortgå med den avslutande kvalitativa analysen av 

handlingsplanerna.  

5.6 Validitet, reliabilitet och metodologisk diskussion 

Validitet syftar till huruvida den valda metoden i en studie kommer att leda till ett svar på de 

forskningsfrågor och syfte som formar studien (Ibid.). Under kodningsprocessen stötte jag på 

problem som kan tänkas drabba studiens validitet, avseende ordräkning som en del av 

kodningen. Jag valde att utföra ordsökningar exklusive exakta avslut och böjningar för att 

sökträffarna skulle vara så generella som möjligt och på så vis inte exkludera relevanta träffar 

utifrån böjning. Jag sökte exempelvis på ”arbets” för att inkludera begreppen arbetsmöjlighet, 

arbetsmarknad och arbetserfarenhet, men sökningen kunde då även räkna ordet 

”samarbetspartner” vilket inte efterfrågades. Ordräkningen är alltså inte fullkomligt tillförlitlig, 

men med medvetenheten om att antalet delvis avviker kan det ändå indikera hur frekvent 

förekommande begreppet är. För att vidare öka studiens validitet och inte låta ordräkningen 

enskilt styra resultatet kompletterades detta med ett flertal andra moment, så som 

dubbelkodning, kodning av EU-kommissionens planerade åtgärder samt den kvalitativa 

analysen av texterna där jag analyserar textens innehåll som helhet utifrån sina fulla meningar, 

till skillnad från en uteslutande kvantitativ analys som kan ta saker ur sitt sammanhang. På så 

vis förhindras ett enskilt moment vilseleda studien i sitt syfte. 

 

Vidare kräver en väl genomförd undersökning god reliabilitet som innebär noggrannhet i alla 

studiens steg för att eliminera felkällor. Det har en naturlig koppling till studier som använder 

sig av uträkningar och mätningar, men syftar även till textläsning och tolkning. Reliabilitet 

syftar ofta till att samma resultat ska uppnås även om en annan forskare utför samma mätningar, 

vilket kompliceras av studier präglade av förförståelse och tolkning, likt den här studien. Boréus 

och Bergström (2012) menar då att god forskning istället utmärks av genomskinlighet, 

välgrundad argumentation och texttolkningar underbyggda av citat och referat. I den här studien 
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ämnar jag därför redogöra för varje steg jag tar som leder fram till studiens slutsats. 

Genomförandet uppges i detaljerad beskrivning och låter läsaren följa resonemang och 

argumentation för beslut jag fattar. Texten innefattar återberättelser för när det gått som planerat 

såväl som när jag stött på utmaningar, som exempelvis när vald teoretiskt ramverk inte utgör 

ett fullgott verktyg. Analyser innefattar citat från handlingsplanerna som understryker mina 

argument. Vidare innefattar studien en kombination av flera moment och metoder i syftet att 

utföra en studie med hög reliabilitet. 

 

Validitet och reliabilitet är enligt Bryman (2011) omdiskuterat i relation till kvalitativ forskning 

då begreppen och dess kriterier inte är lika relevanta när studien inte underbyggs av mätningar 

utan istället styrs i stor utsträckning av tolkning. Validitet och reliabilitet är dock lika avgörande 

för en studies kvalitet även om den är kvalitativ vilket gör att det finns vissa motsvarande 

omformuleringar - tillförlitlighet och äkthet. Innebörden är nästintill densamma men termer och 

metoder är mer anpassade för att bedöma kvalitativ forskning. 

 

Den teoretiska tolkningsramen för studien behandlar företrädesvis integration på individnivå 

och berör dimensioner kopplade till den enskildes vardagliga liv. Trots att det naturligtvis styrs 

av samhälleliga strukturer medförde detta vissa utmaningar då handlingsplanerna i stor 

utsträckning riktar sig till politiska aktörer. De planerade åtgärderna gick ofta att koka ner till 

individnivå och kategorisera utifrån teorins dimensioner, men det fanns ett visst bortfall av 

åtgärder som inte gick att placera inom befintliga kategorier. Exempel på en sådan åtgärd är 

”Stärka det europeiska integrationsnätverket […]” (Europeiska kommissionen, 2020, s. 17). Då 

jag valde att utöka kodschemat och inkludera ”Utbildning” som en egen kategori på grund av 

att det var så frekvent återkommande stod jag inför valet att kategorisera utbildningsåtgärder i 

en av de två lämpliga kategorierna, det vill säga utbildning alternativt ekonomisk integration, 

eller placera åtgärderna i båda två. Slutligen placerades dem på båda ställen för att säkerställa 

integrationsmodellen som ett intakt kodningsverktyg, medan utbildningskategorin samt övriga 

tilläggskategorier stod för sig själva. I och med att kodningen endast utgjorde en del av analysen 

skapar inte detta alltför stora avvikelser. Kodschemat vägdes in med ytterligare analyser, citat 

och referat vilket gör att kodningen inte styr studiens resultat i särskilt stor utsträckning. 

 

6 Presentation av utvalda dokument 

6.1 Handlingsplan för integration av tredjelandsmedborgare  

Det finns en tydlig ökning av mångfald i Europas länder och under flera år har EU arbetat för 

att stötta medlemsländer i deras integrationspolitik. Gemensamma grundprinciper antogs redan 

år 2004 och år 2011 infördes en europeisk agenda för integration. Trots detta ser man att 

tredjelandsmedborgare klarar sig sämre än EU-medborgare vad gäller sysselsättning, utbildning 

och social integration. Det finns även en ökad nödvändighet att hantera flyktingar och migranter 

i behov av skydd. För att bemöta den ökande diskriminering, fördomar, rasism och 

främlingsfientlighet som råder finns det juridiska, moraliska och ekonomiska krav på att följa 

de rättigheter, värderingar och friheter som präglar EU. I och med flyktingkrisen år 2015 anses 

det i april 2016 aktuellt att se över och stärka de gemensamma integrationsstrategier som EU 
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idag utgår från. EU-kommissionen menar att för att uppnå en effektiv integrationspolitik krävs 

långsiktiga politiska, sociala och ekonomiska investeringar. Arbetet med integration berör 

enligt kommissionen flera olika områden så som utbildning, sysselsättning, företagande och 

kultur. Kommissionen har i sin handlingsplan framfört politiska prioriteringar samt verktyg till 

stöd för integration. Inom de politiska prioriteringarna ingår åtgärder för före avresan/före 

ankomsten, utbildning, integration på arbetsmarknaden och tillgång till yrkesutbildning, 

tillgång till grundläggande tjänster samt ett aktivt deltagande och social integration. Inom dessa 

kategorier återger kommissionen de åtgärder de själva avser genomföra samt åtgärder som 

medlemsstater uppmuntras genomföra. De verktyg till stöd för integration som kommissionen 

lyfter är samordning av politiska åtgärder samt finansiering. Vidare ämnar kommissionen att 

fortsätta prioritera integration av invandrare och utveckla verktyg och indikatorer i sitt arbete 

med att övervaka integrationspolitiken. Medlemsstater uppmuntras se över sin nationella 

integrationspolitik utifrån handlingsplanen (Europeiska kommissionen, 2016). 

6.2 Handlingsplan för integration och inkludering 2021–2027 

Handlingsplanen för år 2021–2027 inleds med att betona att det inte bara är viktigt för 

immigranter att de integreras och inkluderas, utan även för lokalsamhällena och dess välgång 

och ekonomi. Integration är en rättighet och en skyldighet för alla. Den aktuella 

handlingsplanen omfattar därav både migranter och EU-medborgare med invandrarbakgrund 

istället för enbart tredjelandsmedborgare, som den tidigare handlingsplanen fokuserade på. Det 

betonas även att framgångsrik integration kräver aktivt engagemang hos både värdsamhället 

och invandrare. Värdsamhället ansvarar för att skapa möjligheter för deltagande i ekonomi, det 

sociala livet, kultur och politik medan migranter förväntas anpassa sig i sitt nya bosättningsland. 

Handlingsplanen omfattar hela integrationsprocessen och dess faser, allt från åtgärder före 

avresan och mottagning till långsiktig integration och uppbyggande av inkluderande och 

sammanhållna samhällen. Insatser och åtgärder bygger på den tidigare handlingsplanens 

erfarenheter och lärdomar som enligt kommissionen bidrog till framsteg i flera länder. Dock 

kvarstår utmaningar inom de tidigare nämnda områdena sysselsättning, utbildning, tillgång till 

grundläggande tjänster och social integration. Utöver detta krävs även ett fokus på unga 

migranter utan sysselsättning, bristfällighet i tillgodosedda medicinska behov och ojämlikheter 

i integrationsprocessen på landsbygd kontra urbana städer. Det behövs kraftigare åtgärder för 

att främja integration av invandrarkvinnor och EU-medborgare med invandrarbakgrund, 

involvera värdsamhällen i integration och inkludering, underlätta tillgång till hälso- och 

sjukvårdstjänster för invandrare samt förbättra utvärdering av integrationspolitiken. Vidare 

planerar kommissionen ytterligare åtgärder med tydliga mål inom de enligt dem viktigaste 

sektorerna, vilka är utbildning, sysselsättning och kompetens, hälsa och bostäder. Likt tidigare 

handlingsplan specificeras vad kommissionen ämnar utföra och vad medlemsstater uppmuntras 

göra. Genomförandet av handlingsplanen kommer ske i ett nära samarbete mellan 

kommissionen och medlemsstater, lokala och regionala myndigheter, organisationer i det civila 

samhället, arbetsmarknadens parter, den privata sektorn, värdsamhällen, 

diasporaorganisationer och migranter. Åtgärder kommer att övervakas och framsteg rapporteras 

till Europaparlamentet (Europeiska kommissionen, 2020). 

  



 22 

7 Resultat och analys 

Syftet med den här studien är att analysera EU-kommissionens handlingsplaner för integration 

från 2016 samt 2020 utifrån Diaz integrationsmodell och dess sju integrationsdimensioner: 

ekonomisk, social, boende-, politisk, kommunikativ och personlig integration. Dessa 

dimensioner, inklusive de tre som induktivt växte fram under kodningsprocessen, kommer att 

utgöra strukturen för följande analys. I följande avsnitt ämnar jag besvara studiens 

forskningsfrågor, vilka är: 

 

• Vilka verktyg för integration prioriteras av Europeiska kommissionen? 

• Hur skiljer sig eller överensstämmer dessa prioriteringar med Diaz integrationsmodell? 

• Vilka skillnader finns det i Europeiska kommissionens handlingsplaner från år 2016 till 

2020? 

 

EU-kommissionens handlingsplan för integration av tredjelandsmedborgare inleds med ett 

yttrande om att mänsklig rörlighet är ett naturligt inslag under 2000-talet, både för Europa och 

resten av världen, vilket kräver en ökad beredskap gällande integrationspolitiken. Trots tidigare 

ansträngningar fortsätter tredjelandsmedborgare att klara sig sämre än EU-medborgare 

avseende sysselsättning, utbildning och social integration. De stöter även på större hinder i 

tillgången till anständigt boende och löper större rikt för fattigdom och social utestängning 

(Europeiska kommissionen, 2016). Att investera tid och resurser i integration gagnar inte bara 

den enskilda immigranten, utan ”bidrar […] till att göra Europa till ett mer välmående, 

sammanhängande och inkluderande samhälle på lång sikt” (Europeiska kommissionen, 2016, 

s. 2). EU-kommissionen menar även att integrationsprocessen är dubbelriktad då 

tredjelandsmedborgare förväntas anamma EU:s grundläggande värderingar och lära sig 

värdsamhället språk, medan de samtidigt ska erbjudas möjligheten att delta i ekonomin och i 

samhället. 

 

Handlingsplanen från 2016 betonar att integration är en process som sker på flera 

politikområden så som utbildning, sysselsättning, företagande och kultur (Ibid.). Denna 

ståndpunkt stämmer väl överens med Diaz integrationsmodell (1993) som bryter ned 

integrationsprocessen i sju dimensioner utifrån ett teoretiskt perspektiv. Unikt med 

handlingsplanen från 2020 är att den har en större betoning på inkludering överlag och menar 

att integration och inkludering är en utmaning för samtliga migranter, inte uteslutande 

nyanlända eller tredjelandsmedborgare. Handlingsplanen omfattar därför även EU-medborgare 

med invandrarbakgrund (Europeiska kommissionen, 2020), till skillnad från handlingsplanen 

från 2016 som omfattade tredjelandsmedborgare (Europeiska kommissionen, 2016). Precis som 

i tidigare handlingsplan lyfts även här framgångsrik integrations gynnsamhet för hela det 

europeiska samhället. Den senare handlingsplanen har en större förankring i övriga åtgärder, 

strategier och dylikt genomförda av EU, till skillnad från vad som framförs i tidigare 

handlingsplan. Handlingsplanens genomförande kommer att samordnas med genomförandet av 

en kommande handlingsplan för den Europeiska planen för sociala rättigheter, EU:s 

handlingsplan mot rasism, EU:s strategiska ram för romers jämlikhet, inkludering och 

deltagande, jämlikhetsstrategin för hbtqi-personer 2020–2025, strategin för att bekämpa 
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antisemitism och EU:s rapport om EU-medborgarskapet (Europeiska kommissionen, 2020). 

Detta indikerar att handlingsplanen för integration nu är mer förankrad i och sammansvetsad 

med EU:s övriga arbete inom diverse sociala frågor. I övrigt är det totala antalet planerade 

åtgärder inom dimensionerna större i handlingsplanen från 2020 än i den tidigare, vilket gör 

dess uträknade procent till ett användbart verktyg i den jämförande analysen. 

7.1 Ekonomisk integration 

Utifrån den kvantifierade kodningen av handlingsplanerna är den ekonomiska dimensionen av 

integration klart överlägsen avseende antal förekommande begrepp samt planerade och 

uppmuntrade åtgärder för att främja den ekonomiska integrationen. Dimensionen handlar om 

immigranters tillgång till socioekonomiska och ekonomiska resurser via arbete och 

företagsamhet och kan konkretiseras genom inkomst, förvärvande av egendom och ekonomisk 

beredskap (Diaz, 1996). Begreppet ”arbets” med olika böjningar förekommer 40 gånger i 

handlingsplanen från 2016, inklusive några irrelevanta sökträffar. Mer talande är antalet 

planerade åtgärder på EU-nivå som utgör 22,5 % och 34,62 % uppmuntrade åtgärder för 

medlemsstater vilken därav utgör majoriteten inom kategorin åtgärder på nationell nivå i 

handlingsplanen från 2016. Detta indikerar att immigranters koppling och arbets- och näringsliv 

anses vara en avgörande faktor i integrationsprocessen, ytterligare tydliggjort genom nedan 

citat: 

 

Sysselsättning utgör en central del av integrationsprocessen. Att hitta ett jobb är av 

grundläggande betydelse för att kunna ta del av det ekonomiska och sociala livet i 

värdlandet, eftersom det garanterar tillgång till ett anständigt boende och anständiga 

levnadsförhållanden samt ekonomisk integration. (Europeiska kommissionen, 2016, s. 9) 

 

Intressant är betoningen på att ett jobb garanterar tillgång till ett anständigt boende då det 

dessutom skulle kräva en välfungerande bostadsmarknad, skäliga bostadskostnader eller hyror 

samt en diskrimineringsfri bostadsmarknad, vilket inte överensstämmer med aktuell situation 

ut på många platser idag. Handlingsplanens hantering av bostadsintegration återkommer senare 

i texten. 

 

I handlingsplanen från 2020 berör 18,52 % av planerade åtgärder på EU-nivå ekonomisk 

integration, och 30,23 % av uppmuntrade åtgärder för medlemsstaterna. Det handlar alltså om 

något färre EU-åtgärder men fler nationella åtgärder i jämförelse med tidigare handlingsplan 

(Europeiska kommissionen, 2016; Europeiska kommissionen, 2020). Flera av åtgärderna i den 

nya handlingsplanen berör dessutom flera dimensioner inom en och samma åtgärd och är därför 

inte möjliga att placera i enskilda fack eller dimensioner. ”Tredjelandsmedborgares 

sysselsättningsgrad ligger dock fortfarande under genomsnittet för värdlandets medborgare i de 

flesta medlemsstater” (Europeiska kommissionen, 2016, s. 9) och i arbetet med detta planerar 

EU-kommissionen bland annat att utveckla en ”verktygslåda” för att stödja skyndsam 

identifiering av nyanlända tredjelandsmedborgares färdigheter och kvalifikationer som 

medlemsstater sedan uppmuntras utnyttja fullt ut (Europeiska kommissionen, 2016). Denna 

åtgärd återfinns i snarlik form i senare handlingsplan där kommissionen dels planerar att dela 

information och utöka användningen av metoder för kompetensbedömning och även avser 
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vidareutveckla EU:s verktyg för kartläggning av kompetenser och främja dess användning inom 

myndigheter och organisationer (Europeiska kommissionen, 2020). Utifrån denna åtgärd tycks 

inledande verktygslåda ha utvecklats, om än i behov av vidareutveckling fyra år senare. Av 

personer i arbetsför ålder är 73,9 % av inrikes födda i sysselsättning och 64,2 % av migranter 

(Europeiska kommissionen, 2020) vilket indikerar en ojämlikhet i behov av riktade åtgärder. 

 

Vidare planerar EU-kommissionen att inleda projekt för flyktingars ”snabbspår” in på 

arbetsmarknaden samt yrkesinriktad utbildning och arbetsmarknadsintegration för kvinnor 

(Europeiska kommissionen, 2016). Särskilda åtgärder inriktade på kvinnors integration 

välkomnas sannolikt av Cheung och Phillimore (2017) som i sin forskning ser att 

immigrantkvinnor möter större utmaningar än män i integrationsprocessen och är betydligt 

underrepresenterade inom arbetsmarknaden. Detta synliggörs ytterligare i handlingsplanen från 

2020 som visar att 68,6 % av inrikes födda kvinnor i arbetsför ålder har en sysselsättning medan 

siffan är 54,6 % för invandrarkvinnor (Europeiska kommissionen, 2020). Medlemsstater 

uppmuntras bland annat att inom den ekonomiska dimensionen främja rekrytering av lärare 

med invandrarbakgrund, undanröja hinder för att säkerställa en effektiv tillgång till 

yrkesutbildning och arbetsmarknad och uppmuntra till entreprenörskap genom skräddarsydda 

handelsutbildningar (Europeiska kommissionen, 2016). Detta fokus på ekonomisk integration 

uttrycks dels i argument avseende gynnsamheten för den enskilde invandraren, men även för 

medlemsstaternas nationella ekonomi och att ”en fullständig integration på arbetsmarknaden i 

lämplig tid kan också bidra till att uppfylla EU:s växande behov av särskilda färdigheter samt 

att förbättra hållbarheten i välfärdssystemen mot bakgrund av en åldrande befolkning och 

arbetsstyrka.” (Europeiska kommissionen, 2016, s. 9) I handlingsplanen från 2020 uppmuntras 

medlemsstater dessutom öka medvetenheten om diskriminering i rekryteringsprocessen och på 

arbetsplatser samt förstärka åtgärder mot detta. Det tycks också finnas en större betoning på 

samverkan med andra aktörer i arbetet med ekonomisk integration, vilket uttrycks i en EU-

åtgärd specifikt inriktad på samarbete med arbetsmarknadens parter för att främja en metod där 

flera aktörer gemensamt verkar för integration på arbetsmarknaden. Kommissionen belyser 

också att: 

 

För att migranter och EU-medborgare med invandrarbakgrund ska kunna integreras på 

arbetsmarknaden krävs att ett stort antal olika aktörer samarbetar, inklusive myndigheter 

på lokal, regional, nationell och europeisk nivå, organisationer i det civila samhället samt 

arbetsmarknadens parter. (Europeiska kommissionen, 2020, s. 12–13) 

 

Den klara koncentrationen på ekonomisk integration är befogad och förankrad i teorier kring 

integrationsprocessen. Diaz (1993) baserade sin integrationsmodell på Essers teori om 

integration från 1980 och redan i den inledande teorin sågs ekonomisk integration (av honom 

kallad strukturell) som en avgörande pelare i integrationsprocessen. Integrationsexperter ser 

även arbetsmarknadsdiskriminering som ett att de största hindren för integration och forskning 

visar att det är frekvent förekommande, även för andra- eller tredjegenerationsimmigranter som 

är födda i Europa och har hög utbildningsnivå (Liebert, Siqqiqui & Goerzig, 2020). 
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7.2 Social integration 

Ett väsentligt hinder för integration är bristande acceptans för immigranter av värdsamhällets 

befolkning (Liebert, Siqqiqui & Goerzig, 2020) vilket Naveed och Wang (2020) synliggör i sin 

studie om hur social integration påverkas av värdsamhällets attityder. De ser att det finns ett 

klart samband oavsett migrantens etniska eller nationella bakgrund och att positiv attityd 

främjar den sociala integrationsprocessen. Social integration hänvisar enligt Diaz 

integrationsmodell (1993) till informella sociala kontakter med majoritetsbefolkningen. Det 

kan exempelvis handla om nätverkskontakter i familjen, grannskapet, på arbetsplatsen och 

vänkretsen. Kodningen av handlingsplanen från 2016 (Europeiska kommissionen, 2016) visar 

att social integration är nämnvärt prioriterat i förhållande till resterande dimensioner, i 

synnerhet avseende planerade åtgärder på EU-nivå. Begreppet ”social” förekommer 36 gånger 

i texten och de planerade åtgärderna på EU-nivå utgör 17,5 % och 15,38 % på nationell nivå. 

Dettas tas i uttryck bland annat genom ett fokus på informellt lärande genom 

ungdomsföreningar, kultur och sport som ses som ”en nyckelroll när det gäller att komplettera 

den integration som sker genom den formella utbildningen i skolor eller på universitet och 

högskolor.” (Europeiska kommissionen, 2016, s. 8) EU-kommissionen framhåller att: 

 

Integration handlar inte bara om att lära sig språket, hitta en bostad eller få ett jobb. Det 

handlar också om att spela en aktiv roll i den lokala, regionala och nationella gemenskapen, 

om att utveckla och upprätthålla genuina kontakter med människor via sociala och 

kulturella aktiviteter samt idrottsaktiviteter och även politiskt engagemang. (Europeiska 

kommissionen, 2016, s. 13) 

 

I arbetet för social integration kommer kommissionen bland annat inleda projekt för att främja 

den interkulturella dialogen och deltagande i det sociala och kulturella livet samt utarbeta 

handböcker och verktygslådor för aktörers arbete med kulturell medvetenhet och 

tredjelandsmedborgares aktiva deltagande i värdsamhällenas sociala och kulturella liv (Ibid.). 

Detta är, om än välment och förankrat i behovsbilden enligt tidigare forskning, mindre 

handgripliga åtgärder. Vad gäller åtgärderna uppmuntrade på nationell nivå är förekomsten 

frekvent, men planerade åtgärder innefattar ofta flera dimensioner vilket gör att social 

integration nämns ofta trots att det finns få åtgärder direkt och uteslutande inriktade social 

integration. Åtgärder inom social integration handlar främst om främjandet av utbytet med 

värdsamhället genom volontärarbete och idrotts- och kulturaktiviteter och mentorskap kopplat 

till arbetsmarknadsåtgärder (Ibid.).  

 

Frekvensen av begreppet ”social” ökar i den senare handlingsplanen, till 48 förekomster. 

Åtgärder på EU-nivå minskar till 16,67 % medan det ökar på nationell nivå till 23,26 % och 

därav utgör den andra mest prioriterade dimensionen efter ekonomisk integration. Det finns en 

fortsatt betoning på fritids- och idrottsaktiviteter i medlemsstaterna som ett sätt att främja social 

integration. EU-kommissionen ska ”ge värdsamhällen rättigheter och möjligheter [… att] 

främja mentorskap och kompisprogram mellan lokalsamhällen och nyanlända migranter.” 

(Europeiska kommissionen, 2020, s. 18) I den löpande texten tycks kommissionen ha ett större 

fokus på social integration överlag, vilket speglas genom förekomsten av begreppet ”social”. 
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Kommissionen vill arbeta med att bekämpa ”vi mot dom”-inställningen, främlingshat och 

uteslutning (Europeiska kommissionen, 2020). 

 

Oavsett om det är i skolan, på kontoret, i en idrottsförening eller i omgivningen är platser 

där migranter och lokala gemenskaper träffas och umgås ett kraftfullt redskap för att uppnå 

inkludering och ett mer sammanhållet samhälle. Dessutom är det nödvändigt att främja en 

interkulturell dialog, även mellan trossamfund. För att underlätta för migranter att delta i 

och möta människor i värdsamhället är det också viktigt att ge lokalsamhällena möjlighet 

att lära sig mer om de människor som anländer och om deras bakgrund. (Europeiska 

kommissionen, 2020, s. 21) 

 

Diaz (1993) lyfter i sin definition av social integration vikten av att uppmärksamma kvalitén på 

de sociala kontakter invandraren har, vilket inte speglas i handlingsplanerna. Social integration 

är som tidigare nämnt en avgörande faktor enligt tidigare forskning (Liebert, Siqqiqui & 

Goerzig, 2020). I relation till det faktumet tycks åtgärderna inom dimensionen tämligen diffusa 

och det hade varit intressant att undersöka hur detta tas i uttryck i medlemsstaterna vid 

implementering av handlingsplanen. En möjlig förklaring till detta kan tänkas vara hindren i att 

utföra åtgärder rörande det sociala livet bland både värdsamhället och immigranter. Man kan 

skapa förutsättningarna och strukturerna för att främja det sociala mötet, men naturligtvis inte 

styra enskilda individers sociala umgängen och relationer. 

7.3 Boendeintegration 

EU-kommissionen menar att deltagande i arbetsmarknaden garanterar tillgången till anständigt 

boende (Europeiska kommissionen, 2016). Socioekonomisk och etnisk boendesegregation är 

ett utbrett problem och i de fall där bostadsområden har begränsade ekonomiska möjligheter, 

hög kriminalitet och inadekvata utbildningsmöjligheter begränsas och hindras invånarnas 

vidare ekonomiska integration (Liebert, Siqqiqui & Goerzig, 2020). Boendeintegration handlar 

kortfattat om den etniska sammansättningen i bostadsområden och kan enkelt identifieras 

genom demografisk data. Boendeintegration utgår även från kvalitet på bostadsförhållanden 

och typ av boende (Diaz, 1993). Dimensionen har alltså en naturlig koppling till både 

ekonomisk integration genom tillgången till bland annat arbete samt social integration i form 

av relationer som skapas med näromgivning och grannar, och bör därför vara av prioritet. 

Bostadsmarknad och flyktingbosättning kan dessutom tänkas vara relativt politiskt reglerbar. 

Trots detta tycks boendeintegration vara förhållandevis lågprioriterat inom EU:s handlingsplan. 

Det omtalas i stor utsträckning med hela 42 omnämnande av begreppet ”boende”, men åtgärder 

på EU-nivå utgör 10 % och endast 3,85 % på nationell nivå. Det finns alltså endast en av 26 

åtgärder på nationell nivå som hänvisar till boendeintegration, trots att EU-kommissionen 

hävdar att… 

 

[…] bostadspolitiken faller inom medlemsstaternas nationella behörighet, men 

kommissionen stöder medlemsstaterna både inför omedelbara bostadsutmaningar som rör 

flyktingkrisen och när det gäller att tillhandahålla medel för ett lämpligt subventionerat 

boende till ett överkomligt pris. (Europeiska kommissionen, 2016, s. 11) 
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Det låga antalet åtgärder kan alltså förklaras med att bostadsintegration i första hand sköts av 

medlemsstaterna själva, men hur EU-kommissionen ämnar stödja arbetet med detta 

konkretiseras inte avsevärt. För att bidra till boendeintegration planerar kommissionen att 

främja användning av EU-medel för bostäder, tillhandahålla finansiering för tillfälliga samt 

subventionerade bostäder och främja utbyte av praxis om hur man hanterar utmaningar 

kopplade till bostäder, geografisk isolering och gettoisering. Den enda uppmuntringen 

gentemot medlemsstater är att de bör se till att det finns en samordnare strategi där 

bostadspolitik integreras med tillgång till sysselsättning, sjukvård och sociala tjänster 

(Europeiska kommissionen, 2016). Intressant är att handlingsplanen från 2020 endast 

omnämner ”boende” 17 gånger genom texten vilket är en klar minskning från det tidigare 42. 

Däremot har åtgärderna minskat på EU-nivå till 5,56 % men ökat avseende åtgärder 

uppmuntrade på nationell nivå till 6,98 %. Detta beror förmodligen på att boendeintegration 

resonerades kring i stor utsträckning tidigare, medan det fanns få konkreta åtgärder i arbetet för 

det. Situationen är omvänd i den nya handlingsplanen då begreppsförekomster är mer 

koncentrerad till de konkreta åtgärderna. Majoriteten av dessa åtgärder är koncentrerade till ett 

specifikt avsnitt dedikerat till just bostäder som inleds med att ”tillgång till lämpliga bostäder 

till en rimlig kostnad är en av de viktigaste faktorerna för framgångsrik integration.” 

(Europeiska kommissionen, 2020, s. 15) I handlingsplanen från 2016 betonar kommissionen att 

ansvaret för bostadspolitiken ligger hos medlemsstaterna men kommissionen avser stötta 

arbetet med detta, vilket framhålls även i senare handlingsplan. Kommissionen kan, enligt dem 

själva, spela en viktig roll i arbetet med bostadsintegration genom att hjälpa medlemsstater och 

myndigheter att åtgärda problem och främja inkluderande bostadslösningar. Detta har tidigare 

utförts genom innovativa bostadslösningar finansierade med EU-medel, som bland annat att 

kombinera bostadsförmedling med arbetsförmedling. Åtgärderna på både EU-nivå och 

medlemsstatsnivå tycks i första hand handla om tillgången till lämpliga bostäder till en rimlig 

kostnad samt tillhandahållande av anpassade och självständiga boendelösningar (Europeiska 

kommissionen, 2020). Detta tycks alltså främst beröra det omedelbara behovet av en bostad, 

vilket inte fullkomligt överensstämmer med Diaz definition av boendeintegration, det vill säga 

avseende den demografiska sammansättningen i bostadsområden samt kvalitén av boende 

(Diaz 1993). Hur boendesegregation ska bekämpas framgår inte, mer än att EU-kommissionen 

planerar för ömsesidigt lärande mellan medlemsstater vad gället att bekämpa diskriminering på 

bostadsmarknaden och minska segregationen mellan bostadsområden (Europeiska 

kommissionen, 2020). 

7.4 Politisk integration 

Intressant är faktumet att politisk integration tycks vara betydande lågprioriterat, trots att 

handlingsplanen riktar sig till politiska aktörer. Nämnvärt är dock att frågor kopplade till 

politisk integration, så som invandrares politiska rättigheter, beslutas på nationell nivå 

(Emilsson, 2007). Politisk integration, som syftar till invandrares tillgång till politiska 

rättigheter och representation i det politiska systemet (Diaz, 1996), är i stor utsträckning 

ojämlikt i flera Europeiska länder (Emilsson, 2007) och valdeltagande bland invandrare är 

betydligt lägre, åtminstone i Sverige (SCB, 2020). Planerade åtgärder för EU-kommissionen 

avseende politisk integration utgör 7,5 % och för medlemsstater finns det endast en planerad 

åtgärd vilket utgör 3,85 %. För EU-kommissionen åsyftar företrädesvis åtgärder för att öka 
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deltagandet i det politiska livet, vilket uttrycks i samband med åtgärder för deltagande i det 

sociala och kulturella livet. Åtgärderna är alltså inte inriktade på endast den politiska 

integrationen. Kommissionen planerar bland annat att… 

 

[…] utarbeta handböcker och verktygslådor för aktörer rörande kulturell medvetenhet och 

kulturella uttrycksformer, interkulturell dialog, tredjelandsmedborgares aktiva deltagande 

i värdsamhällenas politiska, sociala och kulturella liv samt i idrott, och rörande vad 

ungdomsarbete kan bidra med. (Europeiska kommissionen, 2016, s. 14) 

 

Det kan tolkas som att kommissionen ser politisk integration som en del av social integration 

då de resoneras kring i samma åtgärder (Europeiska kommissionen, 2016), vilket inte 

överensstämmer med Diaz integrationsmodell (1993) då det görs en tydlig distinktion mellan 

de två dimensionerna. Kommissionen kommer även att främja evenemang för ömsesidigt 

lärande om viktiga politiska åtgärder (så som kompetens- och språkbedömning samt 

interkulturell medvetenhet) vilket då riktar sig till aktörer i medlemsstaterna. Medlemsstater 

uppmuntras öka tredjelandsmedborgarnas deltagande i lokala demokratiska strukturer 

(Europeiska kommissionen, 2016). Åtgärder berörande politisk integration är aningen diffusa 

trots att det är en viktig dimension ofta undersökt av exempelvis statsvetare (Diaz, 1993). 

Begreppet ”politi-” förekommer i stor utsträckning i båda handlingsplaner, men ingen hänsyn 

kommer att tas till det eftersom antalet är missvisande då begreppet används i flera 

sammanhang utöver politisk integration. I handlingsplanen från 2020 finns inga uppmuntrade 

åtgärder för medlemsstaterna, medan EU-kommissionen har två som berör politisk integration 

på något sätt, vilket utgör 3,7 % av EU-kommissionens åtgärder. Dessa åtgärder handlar om att 

finansiera projekt för ökar myndigheters kapacitet att involvera migranter och organisationer 

som representerar deras intressen i beslutsprocesser (Europeiska kommissionen, 2020), vilket 

överensstämmer med Diaz syn på politisk integration som invandrares tillgänglighet till att 

delta och påverka i politiken (1993). Det finns en övergripande större betoning på att i större 

utsträckning involvera invandrare i diverse processer (Europeiska kommissionen, 2020) vilket 

tyder på en något större medvetenhet kring frågan i jämförelse med tidigare handlingsplan. 

 

Att involvera migranter och EU-medborgare med en invandrarbakgrund och att underlätta 

för dem att aktivt delta i samråds- och beslutsprocesser kan ge dem möjligheter och leda 

till effektivare integrations- och inkluderingsåtgärder som återspeglar verkliga behov. Det 

är därför kommissionen har upprättat en expertgrupp som ska behandla migranternas 

perspektiv och består av migranter och organisationer som representerar deras intressen. 

(Europeiska kommissionen, 2020, s. 21) 

7.5 Kommunikativ integration 

Den dimensionen med störst skillnad i antal åtgärder inom EU-kommissionen kontra nationell 

nivå i den tidiga handlingsplanen är kommunikativ integration (Europeiska kommissionen, 

2016), som enligt Diaz är den mest fundamentala dimensionen. Det handlar om invandrares 

tillgång till information och språkresurser (Diaz, 1993), och är därav av naturliga skäl av stor 

vikt för att en invandrare framgångsrikt ska kunna integreras i sitt värdsamhälle. Att en 

invandrare har språkkunskapen som krävs för att exempelvis hitta ett arbete och skapa sociala 

relationer med majoritetsbefolkningen är grundläggande för vidare integration. Kommissionen 
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planerar endast två åtgärder inom kommunikativ integration, men förekomsten av begreppet 

”språk” är frekvent förekommande. Vikten av språkkunskap som en del av 

integrationsprocessen tycks dock vara väl införstådd då kommissionen menar ”att förvärva 

grundläggande färdigheter utgör såväl grunden för vidare kunskapsinhämtning som 

inkörsporten till sysselsättning och social integration.” (Europeiska kommissionen, 2016, s. 7) 

Kommissionen betonar även vikten av… 

 

[…] att ge dem [invandrarna] information om vidarebosättningslandet, hjälpa dem att 

bygga upp realistiska förväntningar om sitt nya liv, göra dem medvetna om sina rättigheter 

och skyldigheter samt utrusta dem med språk och andra färdigheter som kan hjälpa dem att 

lyckas i sin nya miljö. Teknik, sociala medier och internet måste användas på innovativa 

sätt under alla stadier av integrationsprocessen […] (Europeiska kommissionen, 2016, s. 6) 

 

Utöver den rent språkliga aspekten av kommunikativ integration understryker kommissionen 

även vikten av att invandrare får förståelse för värdsamhällets lagar, kultur och värderingar för 

att förstå de skyldigheter som är kopplade till deras nya liv i värdsamhället, och för att aktivt 

delta i det (Ibid.). Kommissionen tycks därav dela Diaz uppfattning om kommunikativ 

integration som en av de mest grundläggande och huvudsakliga dimensionerna för en 

framgångsrik integration, vilket främst speglas i antalet uppmuntrade åtgärder för 

medlemsstater som utgör 19,23 %. Åtgärderna syftar bland annat till språkutbildning 

kombinerad med arbetsplatsbaserad utbildning, tillhandahålla information före avresan för att 

förbereda inför ankomst till EU och organisera medborgarkunskapsprogram för att främja 

integration i värdsamhället samt förståelse och respekt för EU:s värderingar. Kommissionen 

uttrycker i handlingsplanens löpande text en betoning på kommunikation som den centrala 

dimensionen för integration, vilket inte riktigt speglas inom deras egna planerade åtgärder. 

Andelen uppmuntrade åtgärder för medlemsstaterna är relativt hög men sett till helheten är det 

inte lika övertygande som de framhåller i texten (Ibid.). Möjligen beror det på att färre enskilda 

åtgärder krävs så länge de som faktiskt specificeras genomförs med goda resultat. Alternativt 

så finns det redan åtgärder och strukturer som genomförs inom den kommunikativa 

integrationen som fortlöper utan vidare specificering i handlingsplanen. Kommunikativ 

integration fortsätter vara i fokus även i den senare handlingsplanen, där planerade åtgärder 

jämnas ut mellan EU-kommissionen och medlemsstaterna vilket innebär att EU-kommissionen 

kommer rodda mer i arbetet med kommunikation om man ser till hur åtgärderna är 

distribuerade. Kommissionens planerade åtgärder kopplade till kommunikativ integration utgör 

18,52 % medan siffran är 16,28 % för medlemsstater. Kommissionen planerar bland annat att 

samarbeta med medlemsstater för att vidareutveckla språkundervisningsprogram samt främja 

och finansiera projekt för att förbättra digitala färdigheter hos invandrare (Europeiska 

kommissionen, 2020) vilket på många sätt är en nödvändighet för att tillhandahålla viktig 

samhällsinformation idag. 

 

Nämnvärt är resultatet från Cheung och Phillimores undersökning (2017) som visar en klar 

ojämställdhet i språkkunskaper mellan könen. De ser att kvinnor i mindre utsträckning deltar i 

språkutbildning och dessutom har lägre språkkunskaper överlag, i synnerhet under de första 21 

månaderna i värdsamhället. Forskarna ser ett tydligt samband mellan språket och senare 
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möjligheten att få en anställning, där kvinnor alltså möter större utmaningar än män. 

Förklaringar från tidigare studier till varför kvinnor deltar i språkutbildning i lägre utsträckning 

är oöverkomlig barnomsorg, svårigheter med delta i språkutbildning i förhållande till sina barns 

skoltider, frånvaron av enkönade klassrum och bristande självkänsla hos invandrare avseende 

sitt deltagande i utbildning. Att planera åtgärder och ta hänsyn till nämnda faktorer bör enligt 

författarna vara av prioritet för beslutsfattare (Cheung & Phillimore, 2017), vilket inte speglas 

i EU-kommissionen inledande handlingsplan för integration (Europeiska kommissionen, 2016). 

I den senare handlingsplanen framhålls en viss medvetenhet kring problematiken avseende 

barnomsorg som möjliggörare för språkundervisning (Europeiska kommissionen, 2020). 

 

Det har visat sig att ett effektivt sätt att förbättra tillgången till och resultatet av 

språkutbildning är att kombinera språkutbildning med utveckling av andra kompetenser 

eller arbetslivserfarenhet och med kompletterande åtgärder, som barnomsorg. (Europeiska 

kommissionen, 2020, s. 10) 

7.6 Personlig och familjeintegration 

Personlig och familjeintegration är två dimensioner i Diaz integrationsmodell som möjligen 

kan uppfattas som aningen diffusa. Familjeintegration syftar huvudsakligen till processen varpå 

invandrares familjeförhållanden mixas med människor i majoritetsbefolkningen, i form av 

exempelvis blandäktenskap. Familjeintegration har därav ett tätt samband med social 

integration, och kan ses som ett nästa skede i processen av social integration. Personlig 

integration handlar om invandrares egna upplevelser och uppfattningar kring sin integration i 

värdsamhället kopplat till förväntningar, och hänvisar ofta till invandrares välbefinnande (Diaz, 

1993). Det finns inga åtgärder överhuvudtaget i EU-kommissionens handlingsplan från 2016 

möjliga att relatera till familjeintegration och inga alls på varken EU-nivå eller 

medlemsstatsnivå i handlingsplanen från 2020 (Europeiska kommissionen, 2016; Europeiska 

kommissionen, 2020). Begreppet familj förekommer endast fyra gånger i den 23 sidor långa 

handlingsplanen från 2016, och endast en av dessa förekomster är för föreliggande studie 

relevant i sitt sammanhang, om än inte överensstämmande med definitionen av Diaz 

familjeintegration. ”Förskoleverksamhet och barnomsorg är grundläggande för integrationen 

av familjer och barn från tredjeländer” (Europeiska kommissionen, 2016, s. 8) framhävs av 

kommissionen varpå de vidare resonerar i termer kring integration genom barn och utbildning 

(Europeiska kommissionen, 2016). Avsaknaden av åtgärder kopplade till familjeintegration har 

förklarliga skäl som inte fördärvar varken integrationsmodellen eller handlingsplanen vilket är 

företrädesvis den uppenbara kopplingen till social integration. Genom att prioritera åtgärder i 

arbetet för social integration kan familjeintegration innefattas som en del av det. Så länge det 

finns befintliga strukturer som möjliggör exempelvis blandäktenskap finns det få motiv för att 

lägga resurser på att främja det ytterligare. Man kan även resonera kring att handlingsplanerna 

i viss utsträckning berör relativt nyanlända invandrare som istället kräver resurser i form av mer 

primära faktorer så som språkutbildning och sysselsättning. 

 

Personlig integration går att implementera vid vissa tillfällen i den löpande texten från 2016 

och det finns en uppmuntrad åtgärd på nationell nivå kopplat till personlig integration. I texten 

resonerar kommissionen kring vikten av att informera om värdsamhället i enlighet med 
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kommunikativ integration, där de även nämner att man bör ”[…] hjälpa dem att bygga upp 

realistiska förväntningar om sitt nya liv […]”. (Europeiska kommissionen, 2016, s. 6). Till följd 

av uppnåeliga förhoppningar är sannolikheten för ett senare välbefinnande större. Genom 

åtgärden ”tillhandahålla information före avresan för att förbereda enskilda för ankomsten till 

EU […]” (Europeiska kommissionen, 2016, s. 7) syns ett visst fokus på att främja framgångsrik 

integration från invandrarnas synvinklar. Frågan berörs ytterligare i resonemang kring social 

integration genom idrotts- och kulturaktiviteter där det även betonas att: 

 

Det kan ha fördelar både för nyanlända tredjelandsmedborgare (genom att få dem att känna 

sig delaktiga i sitt nya samhälle och bidra till förståelsen av värderingar och normer) och 

för värdsamhället genom att öka acceptansen och bidra till att skapa en välkomnande 

attityd. (Europeiska kommissionen, 2016, s. 13) 

 

Detta anförande är intressant i relation till Naveed och Wangs studie (2020) som drar slutsatser 

om att integrationsprocessen påverkas i stor utsträckning av attityder. De syftar huvudsakligen 

på attityder gentemot invandrare hos värdsamhällets befolkning, men det är rimligtvis till viss 

del relaterbart även till invandrares attityder och upplevelse av sin integrationsprocess. Detta 

tycks vara något mer uppmärksammat i den senare handlingsplanen som har tre åtgärder med 

koppling till personlig integration på EU-nivå och en medlemsstatsnivå, vilket utgör 5,56 % 

samt 2,33 %. Dessa åtgärder syftar huvudsakligen till involverandet av invandrare i diverse 

processer med koppling till politisk integration där migranter bland annat rådfrågas i alla 

utvecklingsfaser. Kommissionen har exempelvis ett mål ”att digitala offentliga tjänster 

utformas i samverkan med medborgare, inbegripet migranter, för att de ska bli 

människocentrerade, vara lättillgängliga och anpassade till befolkningens mångfald.” 

(Europeiska kommissionen, 2020, s. 23). 

 

Samtidigt som det finns givna hinder för att planera åtgärder på en så individuell nivå som 

personlig integration är, uppkommer vissa frågetecken kring varför det inte åtminstone 

omnämns mer. Invandrarnas upplevelse av sin integration bör vara en klar indikator för 

huruvida integrationen kan anses framgångsrik eller inte. Man kan även undra för vem 

åtgärderna planeras och sedan genomförs. Om man ponerar att ekonomisk integration enligt 

senare granskningar anses framgångsrik, säkerställer det nödvändigtvis inte att invandrare 

upplever sig integrerade vilket kan tänkas uttrycka sig i exempelvis psykisk ohälsa. Trots 

utmaningen i att planera åtgärder inom personlig integration finns det motiv för ytterligare 

krafttag inom dimensionen. 

7.7 Utbildning, hälsa och genus 

Under kodningsprocessen valde jag att induktivt addera tre kategorier i kodningen, utöver de 

sju dimensioner som tillhör Diaz integrationsmodell. Enligt min tolkning var dessa kategorier 

synliga integrationsområden, mer eller mindre prioriterade i handlingsplanen. Av dessa tre var 

utbildning mest utmanande i kodningsprocessen då den delvis överlappar med ekonomisk 

integration utifrån integrationsmodellen. Utbildning inom ramen för ekonomisk integration 

syftar företrädesvis till yrkesutbildning medan handlingsplanerna i stor utsträckning berör 

utbildning i form av akademisk utbildning, grundskola och förskola. 25 % av kommissionens 
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åtgärder berör på något sätt utbildning som exempelvis åtgärder för erkännande av akademiska 

meriter, stöd för skolsamhälle i främjandet av en inkluderande utbildning och att ta bort hinder 

för tredjelandsmedborgares deltagande i förskoleverksamhet. 11,54 % av uppmuntrade åtgärder 

för medlemsstater berör utbildning i form av att bland annat kompetensutveckla skolpersonal i 

hantering av mångfalden samt främja och stödja deltagandet av invandrarbarn i förskola och 

barnomsorg (Europeiska kommissionen, 2016). Utbildningsåtgärder är i den senare 

handlingsplanen lika förekommande med 25,93 % på EU-nivå och 16,28 % av uppmuntrade 

åtgärder för medlemsstater. Kommissioner framhåller till och med att ”[…] utbildning [är] en 

förutsättning för att människor på ett framgångsrikt sätt ska kunna delta i samhället och ett av 

de mest kraftfulla verktygen för att bygga mer inkluderande samhällen.” (Europeiska 

kommissionen, 2020, s. 9). 

 

Kategorin ”hälsa” syftar till invandrares tillgång till hälso- och sjukvård och diskuteras främst 

i den inledande handlingsplanens avsnitt om tillgång till grundläggande tjänster där även bland 

annat bostadsintegration diskuteras. Kommissionen menar att: 

 

Det finns belägg för att ohälsa och en bristande tillgång till hälso- och sjukvård kan vara 

ett grundläggande och varaktigt hinder för integration som har inverkan på nästan alla 

områden i livet och som påverkar möjligheterna till att arbeta, utbilda sig, lära sig 

värdlandets språk och interagera med offentliga institutioner. (Europeiska kommissionen, 

2016, s. 12) 

 

Utifrån detta bör hälsa vara ett minst sagt prioriterat område i integrationsprocessen vilket är 

synligt till viss del i planerade åtgärder med 10 % för EU-kommissionen och 7,69 % på nationell 

nivå. EU-kommissionens åtgärder inom hälsa berör finansiering för hälsovårdsanläggningar för 

tredjelandsmedborgare, stödjande av bästa praxis i tillhandahållandet av vård för sårbara 

tredjelandsmedborgare och utbildning av vårdpersonal i hälsa för tredjelandsmedborgare. För 

medlemsstater betonas integrering av tillgång till sjukvård med bostadspolitiken samt att skapa 

kompetensnätverk med hälsoexperter (Europeiska kommissionen, 2016). Andelen åtgärder 

med koppling till hälsa minskar något i den senare handlingsplanen, medan begreppen ”häls-” 

och ”sjuk-” förekommer mer frekvent. Psykisk sjukdom tydliggörs som en del av åtgärderna 

berörande hälsa (Europeiska kommissionen, 2020). En potentiell förklaring till denna 

förändring i handlingsplanerna avseende hälsa är att den tidigare handlingsplanen publicerades 

kort efter flyktingkrisen i Europa 2015, då det finns skäl att tro att många av de nyanlända 

invandrarna var i behov av sjukvård till följd av upplevelser från resan till värdsamhällena. Fyra 

år senare kan det akuta behovet av sjukvård avtagit, medan psykisk ohälsa till följd av 

traumatiska händelser givit sig till känna. 

 

Trots att hälsa är en viktig del i integrationsprocessen är det möjligen inte en dimension likt 

social eller kommunikativ integration. Det är snarare en rättighet och en del av ett fungerande 

samhälle, varför det inte omnämns i Diaz avhandling som mynnade ut i integrationsmodellen 

(1993). Tillgången till sjukvård kan delvis förstås som en del av kommunikativ integration då 

tjänsten tillgängliggörs och underlättas genom möjligheten att förstå var och hur vård uppsöks 

i aktuellt värdsamhälle. 
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Genus är en viktig dimension i integrationsprocessen enligt Cheung och Phillimores studie 

(2017) som ger tydliga och konkreta resultat kring att genusperspektivet bör vägas in i 

utformningen av åtgärder. Övertygelsen från studien bidrog till att kategorin inkluderades 

snarare än att handlingsplanerna indikerade att genus är en viktig faktor, men den senare 

handlingsplanen tycks ha en större kännedom i könsskillnaderna i integrationsprocessen. 

Begreppen ”genus”, ”kön” och ”kvinn-” nämns sammanlagt 10 gånger i handlingsplanen från 

2016 och det finns en åtgärd på EU-nivå som berör genus, vilken lyder ”inleda projekt […] för 

att främja flyktingars integration på arbetsmarknaden, ”snabbspår” in på arbetsmarknaden samt 

yrkesinriktad utbildning och arbetsmarknadsintegration för kvinnor”. (Europeiska 

kommissionen, 2016, s. 11). Medan åtgärden i första hand relaterar till ekonomisk integration 

finns här en viss hänvisning till ett extra fokus på kvinnors integration på arbetsmarknaden. 

EU-kommissionen tycks inledningsvis inte instämma fullt ut med Cheung och Phillimore 

(2017) avseende vikten av att anpassa åtgärder specifikt med hänsyn till kvinnors roll i 

samhället. Detta förändras under åren tills följande handlingsplan publicerades år 2020 där det 

framhålls en större medvetenhet kring genusperspektivet i integrationsprocessen. Begreppen 

”genus”, ”kön” och ”kvinn-” nämns sammanlagt 17 gånger vilket är en ökning jämfört med 

tidigare handlingsplan. Det finns visserligen inga åtgärder överhuvudtaget inriktade specifikt 

på genusdimensionen, men att döma av den löpande texten finns det trots allt ett avsett fokus 

på att ta hänsyn till just kvinnors situation. Kommissionen tycks ha dragit lärdom av resultatet 

från tidigare handlingsplan:  

 

Vidare visade genomförandet av handlingsplanen från 2016 att även om de områden som 

den handlingsplanen fokuserade på̊ fortfarande är relevanta, så behövs kraftigare åtgärder 

för att främja integration av invandrarkvinnor, inkludera EU-medborgare med 

invandrarbakgrund, på̊ ett bättre sätt involvera värdsamhället i integration och inkludering 

samt stärka övervakningen och utvärderingen av denna politik. (Europeiska kommissionen, 

2020, s. 6) 

 

Kommissionen lyfter även faktumet att kvinnor ofta har ansvaret för hushållet vilket kan hindra 

dem från att delta i arbetsmarknad, integrationsprogram, kompetensbedömning, omskolning 

och andra åtgärder om dessa inte tar hänsyn till kvinnors omkringliggande ansvar för hushåll 

och familj (Europeiska kommissionen, 2020). Detta stämmer väl överens med Cheung och 

Phillimores (2017) ståndpunkt avseende just behovet att ha dessa faktorer i beaktande vid 

planering av diverse integrationsåtgärder. Cheung och Phillimore har förslag på åtgärder för att 

jämna ut skillnaderna mellan könen avseende deras integrationsresultat men dessa syns inte i 

handlingsplanerna (Europeiska kommissionen, 2016; Europeiska kommissionen, 2020). Att 

den senare handlingsplanen uppmärksammar genusperspektivet är ett gott tecken, men 

avsaknaden på konkreta åtgärder indikerar bristande ansvarstagande för att rådande ojämlikhet 

faktiskt förbättras. Detta innebär inte nödvändigtvis att genusperspektivet inte tas hänsyn till i 

medlemsstaterna då handlingsplanerna är på en relativt övergripande nivå, men i och med 

kommissionen inflytande och möjlighet till att rikta medlemsstaternas uppmärksamhet kan ett 

större fokus på genus vara önskvärt. 
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8 Slutsats och diskussion 

Den här studien inleddes med tre frågeställningar. I följande avsnitt besvaras dessa 

frågeställningar baserat på analysen, följt av diskussion och förslag till framtida forskning. 

 

• Vilka verktyg för integration prioriteras av Europeiska kommissionen? 

Att döma från den kvantitativa kodningen av de två handlingsplanerna finns det en klar 

överlägsenhet av åtgärder inom den ekonomiska dimensionen vilket syftar till erhållande av 

sysselsättning samt en fungerande privatekonomi. Majoriteten av de åtgärder som planeras för 

EU-kommissionen samt uppmuntras för medlemsstater berör på olika sätt verktyg för att 

invandrare så snart som möjligt ska sysselsättas i form av utbildning eller arbete. Det berör allt 

från kartläggning av kompetenser till säkerställande av tillgång till yrkesutbildning och 

arbetsmarknad. Kommissionen uttrycker dessutom år 2016 att sysselsättning utgör en central 

roll i integrationsprocessen och är avgörande för att kunna ta del av det ekonomiska och sociala 

livet i värdsamhället. Utöver ekonomisk integration prioriteras även social integration och 

kommunikativ integration samt den adderade dimensionen utbildning. Dessa dimensioner är 

däremot prioriterade i varierande utsträckning beroende på handlingsplan och 

genomförandenivå (EU-nivå kontra medlemsstatsnivå). De är dock anmärkningsvärda i det 

stora hela vilket indikerar en synpunkt från kommissionens sida att främjande av sociala 

sammanhang, språkkunskap och utbildning på diverse nivåer bör prioriteras (Europeiska 

kommissionen, 2016; Europeiska kommissionen, 2020). 

 

• Hur skiljer sig eller överensstämmer dessa prioriteringar med Diaz integrationsmodell? 

Diaz framhåller endast en dimension av större vikt än resterande, vilken är kommunikativ 

integration. Av förklarliga skäl lägger detta grunden för resterande process, som exempelvis 

möjligheten att erhålla arbete eller skapa sociala kontakter med värdsamhället. Kommunikativ 

integration är inte den allra mest prioriterade åtgärden enligt den kvantitativa analysen, om än 

en av de främsta. Däremot betonar kommissionen att förvärvande av grundläggande 

språkfärdigheter är avgörande för vidare kunskapsinhämtning samt verkar som en inkörsport 

till sysselsättning och social integration, i enlighet med Diaz uppfattning av kommunikativ 

integration som avgörande. Det finns dock flera dimensioner i Diaz integrationsmodell som 

inte överensstämmer med handlingsplanerna, vilka är företrädesvis personlig och 

familjeintegration. Utöver detta finns framstående integrationsdimensioner i handlingsplanerna 

som inte inkluderas i integrationsmodellen, vilka är hälsa, genus och utbildning (Europeiska 

kommissionen, 2016; Europeiska kommissionen, 2020; Diaz, 1993). 

 

• Vilka skillnader finns det i Europeiska kommissionens handlingsplaner från år 2016 till 

2020? 

Den mest anmärkningsvärda skillnaden mellan de två handlingsplanerna är att den senare har 

en större förankring i andra agendor, handlingsplaner och strategier avseende sociala frågor 

publicerade av EU-kommissionen. Detta indikerar ett mer omfattande arbete för integration och 

en tydligare koppling till flera ämnesområden i arbetet med jämlikhet för utsatta grupper i 

samhället. Det finns ett betydligt större fokus på kvinnors integration i den senare 

handlingsplanen och typen av åtgärder inom hälsa förändras något, till en större medvetenhet 
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avseende psykisk ohälsa. Den största kvantitativa skillnaden mellan handlingsplanerna berör 

kommunikativ integration, där EU-kommissionen gick från att ha två planerade åtgärder (5 %) 

i den tidiga handlingsplanen till tio (18,52 %) i den senare vilket indikerar ett identifierat behov 

av samverkan av åtgärder inom den kommunikativa dimensionen.  

 

Studiens syfte är att analysera hur Europeiska kommissionen prioriterar olika dimensioner inom 

integrationsprocessen och hur det relaterar till tidigare forskning. Vidare analyseras hur dessa 

prioriteringar förändrats under åren då de två handlingsplanerna för integration publicerats. 

Genom denna djupgående granskning av kommissionens handlingsplaner kan större förståelse 

skapas för hur EU:s medlemsstater förväntas arbeta med integration. Handlingsplanerna 

stämmer i viss utsträckning överens med tidigare forskning inom integration i sitt fokus på 

bland annat bostäder, språk och anställning. Ett av de mest synliga hindren för framgångsrik 

integration berör attityder hos befolkningen i värdsamhället (Liebert, Siddiqui & Goerzig, 2020; 

Naveed & Wang; 2020), vilket dessvärre inte prioriteras enligt handlingsplanerna. Det 

förtydligas i handlingsplanerna att integration kräver ansträngningar från både invandraren och 

värdsamhället, vilket möjligen tolkas som en hänvisning till politiska och organisatoriska 

aktörer. En större betoning på civilsamhället och majoritetsbefolkningen på individnivå som 

avgörande faktorer för integrationsresultat är önskvärt. Medan kvinnors situation i relation till 

integrationsprocessen omnämns i den senare handlingsplanen saknas tydliga och konkreta 

åtgärder inriktade på just detta. En inkludering av genusperspektivet är enligt Cheung och 

Phillimore (2017) avgörande för kvinnors förutsättningar för integration. Att vidare lyfta 

kvinnors situation i integrationsprocessen skulle därför öka möjligheterna för framgångsrik 

integration för alla. 

 

Sammanfattningsvis visar studiens resultat att EU-kommissionen prioriterar åtgärder inom 

ekonomisk integration nämnvärt, vilket syftar till invandrares tillgång till arbets- och näringsliv 

i värdsamhället. Vidare vill EU-kommissionen involvera sig i kommunikativ integration i större 

utsträckning i den senare handlingsplanen, möjligen på grund av otillfredsställande resultat 

avseende språkkunskapen bland invandrare. Handlingsplanerna tycks utvecklas i takt med att 

den samhälleliga kontexten avseende migration förändras, då den senare handlingsplanen även 

berör psykisk ohälsa i större utsträckning. Förändringen i handlingsplanen över tid kan 

potentiellt förklaras med att behovsbilden för integrationsåtgärder sannolikt har förändrats för 

de många invandrare som anlände i samband med flyktingkrisen. Genusdimensionen och 

invandrarkvinnors möjlighet till integration diskuteras alltmer i den senare handlingsplanen, 

men saknar konkreta åtgärder. Anmärkningsvärt är det låga antalet åtgärder inriktade på politisk 

integration, trots handlingsplanernas tydliga koppling till politiska aktörer. Handlingsplanerna 

stämmer i viss utsträckning överens med Diaz integrationsmodell avseende dimensioner inom 

integrationsprocessen utifrån handlingsplanernas uttryckta prioriteringsområden bortsett från 

framförallt personlig integration och familjeintegration. 

 

Studiens resultat skapar en förståelse för varför samhället ser ut som det gör i relation till 

integration. Beslut på nationell nivå avseende diverse integrationsåtgärder fattas till följd av 

handlingsplanernas innehåll. Även det som inte uttrycks manifest i texten, som exempelvis 

politisk integration som en lågprioriterad dimension, kan av handlingsplanens läsare tolkas som 
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oviktigt. Samtidigt kan handlingsplanerna indikera att ekonomi och tillgång till arbete är av 

största vikt, snarare än exempelvis kommunikation och därav förmågan att kommunicera med 

arbetskamrater eller grannar. I framtida forskning hade en jämförande analys av hur dessa 

handlingsplaner förstås i de olika medlemsstaterna utifrån teorier kring multikulturalism och 

assimilation varit intressant. EU:s medlemsstaters koppling till och syn på migration är med 

största sannolikhet varierande och handlingsplanernas budskap kan därför ges i uttryck på 

skilda sätt på nationell nivå. En potentiell utveckling av föreliggande studie är att vidare 

undersöka den uppenbara prioriteringsdimensionen ekonomisk integration, i relation till 

invandrares upplevelser av etablering i arbets- och näringsliv utifrån samhälleliga 

förutsättningar.  
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Bilaga 1 – Kodschema handlingsplan 2016 

 
 

2016 Ekonomisk Social Boende Politisk Familje- Kommunikativ Personlig (Hälsa) (Genus) (Utbildning) Övrigt 

Antal 
förekomster 
av 
ord/begrepp 

Ekonom- 16 
Finans- 24 
Sysselsättning 
15 
Arbets- 40 

Social- 
36 

Boende- 
42 
Bosätt- 
16 

Politi- 
49 

Familj- 
4 

Kommunikat- 
2 
Språk 19 
Förstå- 11 

Upplev- 
1 
Uppfatt- 
0 
Förvänt-  
4 

Häls- 18 
Sjuk- 11 

Genus- 
2 
Kön 3 
Kvinn- 5 

Utbild- 55 
Skol- 13 

 

Antal 
planerade 
åtgärder på 
EU-nivå 

9 
22,5 % 

7 
17,5 % 

4 
10 % 

3 
7,5 % 

 2 
5 % 

 4 
10 % 

1 
2,5 % 

10 
25 % 

Stöd för åtgärder 
före avresa och 
ankomst för 
lokalsamhällen 

Antal 
uppmuntrade 
åtgärder på 
nationell nivå 

9 
34,62 % 

4 
15,38 
% 

1 
3,85 % 
 

1 
3,85 % 

 5 
19,23% 

1 
3,85 % 

2 
7,69 % 

 3 
11,54 % 

Bekämpa rasism 
och 
främlingsfientlighet 

 

Totalt antal åtgärder på EU-nivå:  40 
Totalt antal åtgärder på nationell nivå: 26 
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Bilaga 2 – Kodschema handlingsplan 2020 

 
 

2020 Ekonomisk Social Boende Politisk Familje
- 

Kommun
ikativ 

Personli
g 

(Hälsa) (Gen
us) 

(Utbildni
ng) 

Övrigt 

Antal 
förekomster 
av 
ord/begrepp 

Ekonom- 
16 
Finans- 38 
Sysselsättni
ng 17 
Arbets- 36 

Social- 48 Boende- 
17 
Bosätt- 7 

Politi- 38 Familj- 
7 

Kommun
ikat- 1 
Språk 27 
Förstå- 5 

Upplev- 
1 
Uppfatt- 
1 
Förvänt-  
0 

Häls- 
23 
Sjuk- 
27 

Genu
s- 2 
Kön 
3 
Kvin
n- 12 

Utbild- 
63 
Skol- 22 

 

Antal 
planerade 
åtgärder på 
EU-nivå 

10 
18,52 % 

9 
16,67 % 

3 
5,56 % 

2 
3,7 % 

 10 
18,52 % 
 

3 
5,56 % 

3 
5,56 % 

 14 
25,93 % 

Stärka det europeiska 
integrationsnätverket 
Lansera ett partnerskap med 
Regionkommitén för att 
inleda en politisk dialog och 
främja lärande och utbyte om 
integration mellan lokala och 
regionala myndigheter 
Bygga upp kapaciteten hos 
lokala och regionala 
myndigheter för att ge 
lokalsamhällen en roll i 
utformningen och 
genomförandet av åtgärder 
och program för integration 
Förbättra möjligheter att följa 
upp resultat av 
integrationsinsatser 
Öka möjligheter för EU-
finansiering… 

Antal 
uppmuntrade 
åtgärder på 
nationell nivå 

13 
30,23 % 

10 
23,26 % 

3 
6,98 % 

  7 
16,28 % 

1 
2,33 % 

2 
4,65 % 

 7 
16,28 % 

Förstärka åtgärder mot 
diskriminering 
Utveckla eller uppdatera 
system för 
integrationsövervakning och 
förbättra tillgången till dessa 
resultat 
Till fullo utnyttja EU-fonder 
för att främja integration, 
samordna 
integrationsåtgärder, använd 
innovativa instrument, 
underlätta tillgång till EU-
medel, öka medvetenhet om 
möjlighet att söka EU-medel, 
involvera lokala och regionala 
myndigheter, organisationer, 
arbetsmarknadsparter samt 
använda instrument för 
tekniskt stöd för reformer av 
integrations- och 
inkluderingspolitik 

 

Totalt antal åtgärder på EU-nivå: 54 
Totalt antal åtgärder på nationell nivå: 43 
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